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Глава 1


Черно-белая шотландская овчарка застыла посреди дороги, навострив уши и пристально вглядываясь куда-то вдаль, туда, где дорога, извиваясь, сворачивала на проселок.
— В чем дело, Сэм? — настороженно спросил Нил Паркер.
Он повернул голову и, загораживаясь ладонью от солнца, попытался разглядеть, что же так привлекло внимание собаки. Насколько он мог увидеть, дорога была пуста.
Это был излюбленный маршрут всех окрестных собачников, выгуливающих по выходным своих питомцев, однако было еще слишком рано.
— Я ничего не вижу, а ты? — спросил Нил, обратившись к сестре, стоящей у него за спиной. Эмили Паркер, двумя годами моложе брата, приподнялась на цыпочки и прищурилась.
— Может, ему показалось, или…
— Постой, постой… Я, кажется, вижу, — прервал ее Нил. — Вон там! — и он указал рукой немного в сторону.
Из-за поворота выехала женщина на небольшом прогулочном велосипеде, а за ней с бешеным лаем на дорогу выскочил молодой и необычайно резвый далматин. Он гнался за велосипедисткой, которая, судя по выражению лица, была не на шутку перепугана. «Беглянка» и преследователь направлялись в их сторону.
Нил опасливо покосился на Сэма. Пес сидел неподвижно и безучастно наблюдал за происходящим.
— Молодец, Сэм! — улыбнулась Эмили, потрепав его по загривку. — Могу поспорить, кое-кому из папиных собак было бы чему у тебя поучиться!
— Это точно! — одобрительно кивнул Нил. — Им до него далеко!
Боб и Кэрол Паркеры, родители Нила и Эмили, содержали Питомник на Королевской улице в своем поместье неподалеку от Комптона, небольшого шотландского городка. Помимо самого питомника, здесь находились также школа и приют для собак, и всегда, сколько Нил себя помнил, собаки были неотъемлемой частью их жизни. Он и сам был без ума от них! Мальчик проводил в питомнике все свободное время, и с самого раннего детства его единственной мечтой было посвятить свою жизнь собакам.
По мере приближения далматин лаял все громче и громче. Отчаянно крутя педали, велосипедистка то и дело нервно оглядывалась через плечо, отчего ее велосипед начинал вилять из стороны в сторону. Женщина уже начала выбиваться из сил, расстояние между ней и собакой неумолимо сокращалось. Позади них, порядком запыхавшись, бежал средних лет мужчина, очевидно, хозяин далматина.
— Фу, Дотти! Фу! — кричал он. — Да стой же ты! Вот несносная девчонка!
Собака не обращала на него никакого внимания. Она продолжала преследовать велосипедистку, радостно скача из стороны в сторону и размахивая хвостом.
Сэм беспокойно заерзал на месте, намереваясь присоединиться к веселью.
— Сидеть! — спокойно, но твердо приказал Нил. Пес мгновенно опомнился и неподвижно застыл возле ног хозяина.
— Дотти, вернись! — не унимался хозяин далматина. — Будешь ты слушаться или нет?! — Он был не на шутку рассержен, но все его попытки остановить собаку не давали результатов. Дотти по-прежнему бежала рядом с велосипедом, истошно лая и норовя укусить его за заднее колесо.
Велосипедистка подъехала поближе, и Нил узнал ее. Это была миссис Смедли, она работала в Комптоне, в газетном киоске. Он заметил, что она ужасно напугана.
— Не волнуйтесь, миссис Смедли! — крикнул Нил. — Далматины не агрессивны, она просто играет с вами! Если вы остановитесь, она отстанет!
— Ты уверен?! — недоверчиво переспросила женщина. Нил утвердительно кивнул. Проехав еще несколько метров, миссис Смедли начала сбавлять скорость, с опаской поглядывая на далматина. Собака остановилась вслед за велосипедом. Высунув длинный розовый язык и дружелюбно помахивая хвостом, она с интересом глядела на миссис Смедли. Вскоре с ними поравнялся хозяин собаки. Он тяжело дышал, лицо его было красным, а со лба стекали капельки пота.
— Дотти, как тебе не стыдно! Совсем от рук отбилась! — сердито сказал он, подобрав тянущийся за собакой поводок. Дотти тут же кинулась передними лапами ему на грудь, и его светлая куртка мгновенно покрылась темными пятнами. От неожиданного натиска мужчина пошатнулся и, потеряв равновесие, растянулся посреди дороги, угодив прямо в лужу.
— Ай! — воскликнули все в один голос. Но в ту же секунду выражение сострадания на их лицах сменилось улыбкой: Дотти подлетела к лежащему в грязной луже хозяину и принялась лизать его в лицо, не давая подняться. Даже миссис Смедли, еще окончательно не пришедшая в себя от пережитого испуга, не могла удержаться от смеха. Однако мужчине было совсем не до веселья. Отмахиваясь от собачьих «поцелуев», он несколько раз пытался подняться, но всякий раз, поскользнувшись, падал обратно в лужу.
— Дотти, отстань! Да подожди ты! — бормотал он, едва не плача от досады. Наконец ему кое-как удалось оттолкнуть собаку и встать на ноги.
И тут Дотти решила отряхнуться. Грязные брызги полетели во все стороны, окатив несчастного хозяина с головы до ног.
Это было последней каплей! Бросив раздраженный взгляд на Нила и Эмили, которые все еще давились от смеха, мужчина опрометью кинулся к собаке, ухватил ее за поводок и притянул к себе.
— Извините, если она напугала вас, — обратился он к миссис Смедли. — Прямо беда с этой собакой! На самом деле она совершенно безобидна, но, к несчастью, очень уж резвая! Она просто хотела с вами поиграть.
— Я вижу, — улыбнулась женщина. — Надеюсь, сэр, с вами все в порядке?
— Да, спасибо, — натянуто улыбнулся мужчина и дернул за поводок: — Пошли, горе мое!
— Классная собака! — с восторгом отметила Эмили, когда мужчина с далматином отошли на несколько метров.
— Угу, — согласился Нил. — Досадно только, что она такая невоспитанная! Некоторым даже в голову не приходит, что с собаками нужно заниматься.
На последней фразе он вынужден был понизить голос, поскольку мужчина обернулся и снова окинул его недобрым взглядом. Он было открыл рот, словно хотел что-то сказать, но Дотти вдруг дернулась и помчалась вперед, увлекая его за собой.
— Вот бедолага! — сочувственно покачала головой миссис Смедли. — И как только он с ней справляется? Это же сущее наказание!
— Вы правы, — согласился Нил. — Но знаете, миссис Смедли, как говорит мой папа, нет плохих собак, есть плохие хозяева!
— А мне жаль его, — вздохнула Эмили. Она была очень доброй девочкой и умела сострадать людям. — Ему сейчас, наверное, так неприятно!
Они молча постояли еще какое-то время, пока Дотти и ее хозяин не скрылись за поворотом. Миссис Смедли уселась на свой велосипед.
— Что ж, мне пора. Спасибо, ребятки, всего хорошего! — крикнула она на прощанье.
Сэм поднял голову и нетерпеливо гавкнул. Ему надоело сидеть на одном месте. Понимая, что спектакль окончен, он желал продолжить свой всегдашний утренний моцион.
— Пойдем, пойдем! — улыбнулся Нил. — Погуляем еще десять минут и домой.
Сэм помчался вперед, обнюхивая каждый кустик и помечая знакомые столбы, не забывая, однако, поминутно оглядываться на хозяина и прислушиваться, не поступило ли какой команды.
Подойдя к задворкам питомника, они услышали громкий собачий лай. Здесь нужно было свернуть с дороги, пересечь небольшой лужок и перелезть через ограду.
— Как все-таки у нас шумно! — посетовала Эмили. К счастью, поместье Паркеров находилось в стороне от главной дороги, где располагались дома соседей. На Королевской улице всегда стоял неимоверный гам, но несмотря на это, питомник был необычайно популярен в округе. Иные четвероногие воспитанники прибыли сюда даже из других городов, находящихся в двадцати, а то и в тридцати милях от Комптона.
Нил посмотрел на часы: было уже девять с небольшим.
— Ого! Мы опаздываем на завтрак! — воскликнул он, ускоряя шаг. — Надо поторопиться!
Наскоро обтерев Сэма сухим полотенцем, Нил заскочил в заднюю дверь и вынес ему большую миску с мясом и овощами. Насытившись, пес развалился на своем излюбленном месте в тени под живой изгородью, а Нил с Эмили побежали через двор к питомнику, где Кэрол Паркер готовила еду для собак.
— А где папа и Нюня? — поинтересовался Нил. Нюней они с Эмили иногда дразнили свою младшую сестренку Сару. Ей было всего пять лет, и глаза у нее частенько были на мокром месте.
— Они поехали в Комптон навестить дядю Джека, — ответила мать, не отрываясь от своего занятия. На столе перед ней стояли разнокалиберные собачьи миски, и миссис Паркер насыпала в них сухой корм, перемешивая его с водой. Это был обычный завтрак в питомнике. — Кажется, он собирался привезти тебе от Стива какую-то видеокассету. Он сказал, ты знаешь. — Она смахнула рукой упавшую на глаза прядь темных волос и потянулась за новой коробкой корма.
Это была высокая яркая шатенка, одетая в темно-синие джинсы и легкий свободный джемпер.
— Вот здорово! — оживился Нил.
Стив Танзли, его двоюродный брат, зная о пристрастии Нила, всегда присылал ему в подарок что-нибудь о собаках. И сам Нил обычно тратил все карманные деньги на журналы и книги по кинологии. Эта кассета, о которой упомянула мать, была его давнишней мечтой.
— Тебе помочь? — предложил Нил.
— Разумеется. Поди-ка во второй блок, помоги Кейт, — ответила Кэрол, насыпая галеты в очередную миску. Нил отлично знал, что все собаки в питомнике едят разную пищу. Это зависело от того, чем они привыкли питаться дома, иногда даже приходилось смешивать несколько видов корма. — Эмили, — продолжала мать, — а ты, солнышко, останься со мной, поможешь мне побыстрее закончить.
Нил направился через двор ко второму блоку. Дверь была приоткрыта. Он вошел внутрь и огляделся в поисках Кейт Магуайр, которая работала в питомнике, помогая Паркерам ухаживать за собаками.
Оба блока состояли из двух рядов вольеров — по десять в каждом ряду — со свободным проходом посередине. Все вольеры были достаточно просторными, помещение хорошо освещалось и проветривалось. Вдоль стен была смонтирована отопительная система, но она включалась только зимой или в холодную погоду. Дверцы клеток запирались на щеколды, поскольку некоторые собаки, особенно новички, неоднократно пытались удрать. Однако внутреннее убранство каждого вольера было совершенно особым и не похожим на остальные. Хозяева приносили своим питомцам их любимые коврики, одеяла, корзины, миски и даже любимые игрушки. Кроме того, — и это было главным правилом питомника Паркеров, — каждая собака нуждалась в индивидуальном подходе.
Кейт была в одном из вольеров. Здесь временно жила Кнопка, маленькая лохматая дворняжка с трогательно приплюснутым носиком, которому она и была обязана своей кличкой. Особую прелесть собачонке придавали торчащие в стороны разноцветные уши и грустные преданные глаза. Хозяева Кнопки, миссис и мистер Тиммс, жившие на окраине Комптона, принесли ее в питомник накануне вечером, поскольку отправлялись на три недели в Америку.
Нил подошел поближе. Кейт неподвижно сидела на корточках посреди вольера. Это была молодая девушка с длинными русыми волосами, собранными в хвост на затылке. На ней, как обычно, была одна из ее любимых мешковатых футболок и черные леггинсы.
— Бедная Кнопочка, тоскует… — сказала она, заметив Нила. — Совсем ничего не ест.
Кнопка лежала в своей корзине, положив голову на лапы. Ее глаза, устремленные в одну точку, казались еще грустнее обычного.
— У нее даже шерстка поблекла, тебе не кажется? — задумчиво произнес Нил. Он присел на корточки и осторожно погладил собаку. — Ну, что ты, Кнопочка, не грусти. Тебе у нас понравится!
Собачонка закрыла глаза и тяжело вздохнула.
— Я все-таки оставлю ей миску, может потом поест, — сказала Кейт.
Они вышли из клетки, заперев за собой дверь. Нил еще раз оглянулся и с состраданием посмотрел на собаку. Он знал, что новички первое время всегда очень тоскуют по своим хозяевам, однако со временем любовь и забота Паркеров, прогулки, тренировки вместе с другими собаками отвлекают их от печальных мыслей. Взять к примеру Салли, палево-рыжую таксу, обитающую в соседнем с Кнопкой вольере. Она проводит в питомнике едва ли не больше времени, чем дома, поскольку ее хозяева по долгу службы находятся в постоянных разъездах.
Нил открыл клетку, и Салли, виляя хвостом, тут же перевернулась на спину, подставляя ему свой розовенький животик. Нил вспомнил, как жалобно она скулила, когда оказалась в питомнике в первый раз, но затем понемногу освоилась. Теперь ей здесь очень даже нравится. Кнопка тоже со временем успокоится.
В следующем вольере временно проживал Джед, датский дог с веселым нравом и непомерным аппетитом — огромная миска галет опустела за три секунды.
Кейт открыла последнюю клетку. Ротвейлер по кличке Руф уже ждал их у двери с большим нетерпением. Он был явно недоволен, что его кормят в последнюю очередь, и сердито смотрел на Кейт. Вылизав миску, он вопросительно поглядел на Нила, ожидая еще чего-нибудь. Это был его последний день в питомнике: завтра хозяева заберут его домой.
— Ну вот, все сыты, — подвела итог Кейт, заперев дверцу. — До послезавтра я свободна. А у тебя, если не ошибаюсь, в понедельник первый день занятий? — поинтересовалась она.
— Увы! — вздохнул мальчуган, состроив кислую мину. Ходить в школу ему нравилось куда меньше, чем возиться с собаками, и летних каникул всегда не хватало. — Мало того, к нам пришла новая училка истории. Я ее еще не видел, но уже дрожу! У меня с историей всегда были проблемы. Ох-ох-ох!
— Не горюй! — подмигнула Кейт. — Главное — хорошо зарекомендовать себя с самого начала, и все пойдет окей!
Нил только на это и надеялся. Прежняя историчка, миссис Оухам, зная о его пристрастии к собакам, очень уважала его за это и всегда живо интересовалась, как идут дела в питомнике. Поэтому ему часто выходили поблажки, и многое сходило с рук. В глубине души у Нила теплилась надежда, что и новая учительница будет к нему снисходительна.



Глава 2


Давай скорей, Нил, а то опоздаем! — крикнула Эмили через весь двор. Она любила приходить в школу пораньше, чтобы поболтать с подружками до начала уроков.
— Иду, иду! — отозвался Нил из питомника. Он сидел на полу возле Кнопки и ласково почесывал ее за ушами. Всю субботу и воскресенье Кнопка так и пролежала в своей корзине, отказываясь от еды и питья и не желая выходить на прогулку. Как ни жаль было Нилу расставаться с ней, но опаздывать не хотелось, тем более что первым уроком была история.
— Я скоро вернусь, ты не грусти, — ласково сказал он ей, поднимаясь с пола. Он бросил последний взгляд на собаку и, заперев клетку, направился к дому.
— Поторапливайся! — крикнула мать. Она уже сидела за рулем джипа. На заднем сидении примостились Сара и Эмили.
Школа находилась в двух милях от дома, и обычно Нил добирался до нее на велосипеде вместе со своим закадычным приятелем Крисом Уилсоном, живущим неподалеку. Они с Крисом были ровесниками — им обоим было по одиннадцать лет — и даже внешне походили друг на друга: оба — невысокого роста, с темными непослушными волосами. Однако сегодня Нилу захотелось подольше посидеть с Кнопкой, поэтому ему пришлось ехать в школу вместе с сестрами.
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— Надеюсь, все будет хорошо, — сказала миссис Паркер, остановив машину у ворот школы. — Удачи вам!
— Только бы историчка не подвела, — вздохнул Нил, вылезая из машины. — Была бы она такой же доброй, как миссис Оухам!
Кэрол улыбнулась и послала детям воздушный поцелуй:
— Пока! До вечера.
— Ба! Щенячий патруль в полном составе! — послышалось за спиной. Нил обернулся и увидел своего одноклассника, остряка Хэшима. В свое время придуманная им кличка так прочно приклеилась к семье Паркеров, что теперь во всем Комптоне и его окрестностях их называли не иначе как «Щенячий патруль», тем паче, что они разъезжали повсюду на своем зеленом джипе с фирменным логотипом «Питомник на Королевской улице».
Нил страшно обрадовался, увидев друга.
— Привет, Хэшим! Какие новости? — спросил он.
— Да так, ничего особенного, — прищурился тот. — Ты слышал, что у нас новый учитель истории? Классный мужик! На дом ничего не задает, прикинь!
— Да ну! — оживился Нил. — Неужели правда?!
— Ха-ха! Размечтался! — добродушно захохотал Хэшим.
— Да ну тебя, — смутившись, отмахнулся Нил. — Вечно ты подкалываешь!
Войдя в класс, они увидели нового учителя. Он стоял у доски спиной ко всем и что-то писал. Но даже со спины его фигура показалась Нилу очень знакомой. Историк закончил писать и обернулся.
У Нила подкосились коленки, и по всему телу пробежал неприятный холодок. Это был хозяин того самого сумасшедшего далматина, не далее как в субботу валявшийся в луже!
Учитель обвел взглядом класс и остановился на Ниле. Не было никакого сомнения в том, что он его узнал.
— Садитесь, — сухо сказал он. — Все разговоры прекратить, урок начался!
Он в упор посмотрел на Нила, как будто все сказанное относилось персонально к нему.
«Ну все, теперь мне хана, — подумал Нил. — Ну, надо же такому случиться! Ведь сколько учителей на свете… Почему именно он?!»
Все уселись по своим местам и посмотрели на доску. На ней крупными буквами было выведено: ХАМЛИ.
— Итак, здравствуйте! — продолжал учитель. — Как вы уже догадались, меня зовут мистер Хамли. Я ваш новый учитель истории. А сейчас я бы хотел познакомиться с вами. Вы будете по очереди вставать и называть свое имя. Но для начала я хочу, чтобы вы запомнили раз и навсегда: вы здесь, чтобы учиться, а я, чтобы вас учить. Так что никаких опозданий и смешков на моих уроках! И чтобы в классе стояла гробовая тишина! — Он грозно сверкнул очками и вновь уставился на Нила. — Всем ясно? Виновных буду наказывать!
«Может, я чем-то выделяюсь из общей массы?» — мелькнуло в голове у Нила. Он вдруг вспомнил, как они с Эмили хохотали над бедным мистером Хамли, барахтающимся в грязи у него засосало под ложечкой.
Когда подошла его очередь назвать свое имя, мистер Хамли задумчиво повторил его вслух, как будто для того, чтобы хорошенько запомнить. Надежды Нила на случайное совпадение рухнули.
Так начался первый день учебы.

Урок показался Нилу целой вечностью, и он вздохнул свободно только тогда, когда прозвенел звонок. Ему не терпелось поскорее увидеть Криса и поделиться ужасной новостью.
Крис даже присвистнул от удивления:
— Ну, дела! Да ты не переживай, через пару дней он все забудет! — он похлопал друга по плечу.
— Хотелось бы верить, — вздохнул Нил. — Я сидел весь урок ни жив ни мертв. Ты бы видел, как он на меня смотрел: я думал, насквозь просверлит!
Чуть поодаль одноклассники делились своими впечатлениями.
— Ну что, господа, я вас поздравляю! — торжественно произнес Хэшим. — У нас появилась возможность лицезреть живого монстра с квадратными глазами, к тому же напрочь лишенного чувства юмора. Настоящий ужастик!
Во время урока мистер Хамли спросил, где находится Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, на что Хэшим, как всегда, сострил:
— На карте, сэр!
В классе раздался смех, но историк даже не улыбнулся. Как и было обещано, наказание не заставило себя ждать, и Хэшим получил дополнительное домашнее задание.
— Я понял, в чем дело! — предположил кто-то. — У него не лицо, а маска! Если он улыбнется, она растрескается, и все увидят его ужасные клыки!
Одноклассники засмеялись.
— Ты ошибаешься, — возразил Хэшим. — Это не маска. Просто у него лицо деревянное. Такой пачкой хорошо орехи колоть! Щелкунчик!
Друзья захохотали еще громче.
— Я догадываюсь, кто станет первой жертвой, — продолжал Хэшим. — Нил Паркер! Чем-то ты ему не понравился, старик. Все время на тебя очками сверкает!
Как выяснилось, это заметили и другие. Нил вжал голову в плечи.
— Может, мое лицо его раздражает, — попытался отшутиться он.
Рассказать всем историю с далматином означало бы подписать себе смертный приговор. Если мистер Хамли узнает о том, что неприятный для него эпизод известен всей школе, ему точно несдобровать! А так оставалась еще маленькая надежда, что рано или поздно историк об этом забудет.
Однако и в течение второго урока историк не подобрел. Он был все таким же хмурым и сердитым, особенно с Паркером. Нил сидел как на иголках и едва дождался конца урока. На протяжении оставшегося учебного дня он никак не мог прийти в себя от пережитого потрясения. Лишь выйдя из ворот школы, он почувствовал некоторое облегчение.
На другой стороне улицы он увидел знакомый зеленый джип и поспешил к нему. За рулем на этот раз сидел отец. Боб Паркер был крупным широкоплечим мужчиной с короткой темной стрижкой, почти как у Нила. На нем был зеленый свитер с логотипом питомника на груди. Сара и Эмили уже сидели на заднем сидении, там же расположился и Сэм. Увидев Нила, он, радостно повизгивая, начал карабкаться по головам девчонок, чем вызвал их недовольное ворчание.
Нил заключил пса в свои объятия.
— Привет, па! Как там Кнопка? — обратился он к отцу. — Есть какие-нибудь перемены?
— Пока нет, — ответил Боб, — все еще тоскует. Но прошло еще слишком мало времени. К тому же она никогда раньше не расставалась с хозяевами, для нее это большое потрясение. Она думает, что ее бросили. Надеюсь, через пару дней успокоится.
— И знаешь, что еще? Потрясающая новость! — выпалила Эмили. — У нас в приюте новая собака!
— Это правда? — переспросил Нил у отца. Тот кивнул.
— Какой породы? Где ты ее нашел? Тебе ее отдали?
— Погоди, погоди, — засмеялся отец. — Сто вопросов в секунду! Давай по порядку. Итак, у нас действительно новый пес, по-видимому, бродячий. Один человек нашел его в лесу. Он был без ошейника, голодный, тощий и жутко пугливый.
— Почти как Сэм, — вздохнула Эмили. — Помнишь?
Нилу было семь лет, когда к воротам питомника кто-то подбросил слабенького, больного щенка. И хотя главным принципом родителей было одинаковое отношение ко всем собакам в питомнике, мальчику не составило труда упросить их оставить щенка ему. Так у него появился личный питомец.
В приюте было десять вольеров для бездомных собак, но в данный момент заняты были только два. В одном жил Алмаз, замечательная афганская борзая. Хозяевам надоело его вычесывать, и они сдали его Паркерам. В другом вольере обитал Макс, черненькая дворняжка. Макс был, безусловно, домашним псом, сытым и ухоженным, однако он был найден на улице без ошейника, и найти его хозяев так и не удалось. Возможно, они переехали на другое место и просто бросили пса на произвол судьбы.
— Не понимаю, как можно взять и выбросить живое существо?! — воскликнул Нил. — Неужели трудно найти для собаки другого хозяина, если уж она тебе надоела?!
— Меня тоже это всегда возмущало, — тихо сказал отец. — Поэтому мы с твоей мамой и открыли приют. С него-то все и началось, питомник и школа появились уже позже. Я уверен, это благое дело — спасать бездомных животных, выхаживать их и, если удастся, подыскивать им новых хозяев.
— А можно нам посмотреть на эту собачку, когда приедем? — всхлипывая от жалости, пропищала Сара.
— Конечно, мой зайчик, — ласково ответил отец. — Только, чур, не заходить в клетку! Пес очень нервный и агрессивный, ему нужно время, чтобы успокоиться и прийти в себя. Хорошо?
Он свернул на дорожку из гравия и остановился у ворот дома. Детвора высыпала из машины и поспешила к небольшому деревянному строению, стоящему чуть поодаль от питомника: в нем находился приют для бездомных собак. Кэрол Паркер была уже здесь. Сидя за столиком, она заполняла анкету на нового постояльца. Было очень важно записать все данные, особые приметы собаки, когда и где она была найдена — на тот случай, если отыщутся хозяева.
— Пришли посмотреть на новенького? — улыбнулась мать.
— А можно? — спросила Эмили.
— Пожалуйста! Только не забывайте: он не доверяет людям и может повести себя агрессивно. Не раздражайте его и близко к клетке не подходите.
Она проводила детей к самому дальнему вольеру, в углу которого лежала тщедушная рыжая дворняга. Едва люди приблизились к клетке, собака вскочила и угрожающе зарычала.
— Бедняжечка, — прошептала Эмили. — Кожа да кости!
— Не беда, откормим, — успокоила мать. — Глядите, как он на нас смотрит — настоящий волк! Должно быть, с ним с ним очень плохо обращались.
Вид у собаки был злой и одновременно испуганный.
— Все будет хорошо, малыш. Мы тебя не обидим, — ласково сказал Нил, присев на корточки возле сетки. Пес отпрыгнул в дальний угол вольера и злобно зарычал на него.
Клетки в приюте были обустроены так же хорошо, как в питомнике, но чуть меньше размером и с пластиковыми корзинами вместо обычных — их было удобнее чистить. Здесь также был свободный проход между вольерами и отопительная система.
Приют существовал главным образом за счет пожертвований от местного окружного совета, а также на деньги от благотворительных чаепитий, регулярно устраиваемых Паркерами. Кое-что жертвовали друзья и постоянные клиенты питомника. Паркеры выхаживали, лечили больных собак, а затем по объявлениям или через знакомых подыскивали им новых хозяев, более ответственных и благонадежных, чем у них были до этого.
— А как мы его назовем? — спросила Сара.
— Ворчун, — предложила Эмили.
Нил покачал головой:
— Нет, это плохая кличка. Он ведь не всегда будет ворчать. Давайте назовем его Сэнди.
— Сэнди так Сэнди, — согласилась мать. — А сейчас давайте-ка его оставим, ему нужен покой. А вы идите переоденьтесь и покушайте, обед на плите еще теплый.
— Ну, как прошел первый день учебы? — поинтересовалась мать, когда вечером они все вместе собрались в столовой, ожидая, пока Боб накроет на стол. Сегодня была его очередь готовить ужин.
— Просто класс! — воскликнула Эмили. — Миссис Роунтри назначила меня Контролером кроликов!
— Контролером кроликов? — удивленно переспросил отец. — Ты что же, будешь проверять у них билеты?
Все семейство дружно расхохоталось.
— Да нет же, — обиделась Эмили. — Я буду присматривать за ними вместе с Анжелой Смит: кормить, убирать клетки… Ну, в общем, буду их опекать.
— И надо полагать, будешь приносить их домой на выходные, — добавила Кэрол, мельком переглянувшись с мужем.
— Ну, я не знаю… — замялась Эмили. — Вообще-то у нас пока еще нет ни одного кролика…
Взрыв хохота был еще громче. Эмили надулась:
— А вот и ничего смешного! Миссис Роунтри обещала, что со временем мы заведем парочку кроликов, но сначала нужно узнать, чем их кормить и как за ними ухаживать.
— А я сегодня нарисовала две звездочки! — заявила Сара, с гордостью показав свой альбом. Она обожала рисовать и раскрашивать картинки.
— Ну, а как у тебя дела, Нил? — спросил отец, поставив перед ним тарелку с горячими спагетти.
Улыбка мгновенно сошла с лица мальчика.
— Лучше не спрашивай, — вздохнул он. — У меня новый историк… Ужасно строгий! Вдобавок совершенно без чувства юмора, и постоянно придирается ко мне.
Родители нахмурились.
— Почему? — обеспокоенно спросила мать. — Ты что, плохо себя вел на уроке?
— Не в этом дело, — ответил Нил и рассказал о происшествии с далматином, свидетелем которого он невольно оказался в минувшую субботу.
— Я тогда сказал, что некоторые люди не умеют обращаться с собаками. Я думал, он не слышит… А он наверное услышал и обиделся на меня…
Боб Паркер задумался.
— Человек попал в неловкое положение. А вы с Эмили вместо того, чтобы Посочувствовать, посмеялись над ним. Теперь он, конечно, думает, что ты рассказал обо всем одноклассникам и над ним потешается вся школа. Да… не самое лучшее начало для знакомства с учителем…
Мальчик понурил голову. Отец всегда все очень хорошо объяснял. Он умел посмотреть на ситуацию как бы со стороны, самому Нилу это редко удавалось.
— Что же мне теперь делать? — спросил он.
— Учить уроки, хорошо вести себя в классе и постараться забыть о том, что случилось в субботу, — ответила мать. — Я уверена, что со временем, когда вы узнаете друг друга получше, все нормализуется.
Нил немного успокоился. Ему хотелось верить, что родители были правы.



Глава 3


На другое утро Сара пулей слетела по лестнице. Вид у нее был крайне возбужденный.
— Ура!!! У меня получилось! — торжественно объявила она. — Я научила Тяпу сидеть!
Тяпой звали ее хомячка. Сара была уверена, что это умнейший хомяк во всей вселенной, и постоянно пыталась его дрессировать, чтобы научить разным трюкам. Даже тот факт, что хомяки большую часть времени проводят в спячке, не мог уменьшить ее рвения. Стоило Тяпе высунуться из своей норки, чтобы хлебнуть водички или набить чего-нибудь за щеку, как Сара немедленно хватала его и принималась дрессировать до тех пор, пока он снова не впадал в спячку.
— Спустись на землю, Нюня! — насмешливо сказала Эмили. — Хомяка невозможно ничему научить, потому что он хомяк!
— А вот и можно! — разобиделась Сара. — Я сказала ему: «Сидеть!», и он сел вот так, — она показала, как именно сидят хомяки. — Честное слово, я не вру!
Нил оторвался от завтрака и усмехнулся, поглядев на сестер. Бесполезно было объяснять Саре, что Тяпа сел лишь потому, что в данный момент ему самому этого захотелось.
— Очень хорошо! Ты молодец, Сара, — похвалил Боб. — Продолжай в том же духе, и скоро ты сможешь выгуливать его без поводка.
— Но ведь… — тут девочка замолчала, сообразив, что отец подшучивает над ней, и нахмурилась.
Все засмеялись.
— Вы… вы… — Сара уже собиралась заплакать, но тут позвонили в дверь, и это ее отвлекло.
— Это Крис, — крикнул Нил и, запихнув в рот остаток бутерброда, схватил школьную сумку и выскочил за дверь: — Всем пока!
— А причесаться?! — вдогонку крикнула мать.
Нил пригладил пятерней свои торчащие во все стороны волосы и, чмокнув на ходу Сэма, схватил велосипед. Крис ждал за воротами.
— Ну, как настроение? — спросил он.
— Отгадай с трех раз, — с грустной усмешкой ответил Нил. — Интересно, что Хамли сегодня придумает? Как бы я хотел перейти в твой класс!
— Будем надеяться, что сегодня он в хорошем расположении духа, — сказал Крис. Однако Нил совсем не был в этом уверен.

Заехав на школьный двор, они поставили велосипеды на стоянку. До начала занятий оставалось еще пятнадцать минут. Главной темой для обсуждения по-прежнему был новый историк.
— Я вижу, ты страшно соскучился по Щелкунчику! — поприветствовал его Хэшим. — Мы тоже. Ждем не дождемся истории!
— Ужасно соскучился, — безучастно ответил Нил. — Только, пожалуйста, больше не остри. И так тошно.
— Кто? Я? — шутливо возмутился Хэшим. Да как ты мог обо мне такое подумать?!
История была последним уроком и, на счастье Нила, мистер Хамли, казалось, был сегодня в хорошем расположении духа. Он уже не сверкал очками, как накануне, и даже позволил себе небольшое отступление от программы.
— Сегодня мы ненадолго оставим историю, и я попрошу вас сделать следующее, — начал он. — Напишите мне небольшое сочинение, или, если угодно, эссе. Расскажите о себе, о своей семье, есть ли у вас какое-нибудь хобби и чему вы хотите посвятить свою жизнь после школы. Словом, все, что угодно. Это не для оценки, а просто для того, чтобы я мог познакомиться с вами получше.
Раздалось привычное клацание портфелей, треск вырываемых из тетрадей листочков, и в классе воцарилась тишина.
Нилу не нужно было даже обдумывать свое сочинение. О чем еще он мог написать? Разумеется, о Питомнике на Королевской улице, о своих занятиях с Сэмом и о других собаках. Слова сами собой ложились на бумагу. Это было не просто увлечение, это была его страсть, его жизнь и в конечном счете его главная козырная карта в общении с людьми. Нил давно обратил внимание на то, что стоило ему рассказать кому-нибудь о своем пристрастии, как люди начинали относиться к нему с уважением. Когда прозвенел звонок, он очень удивился: неужели урок пролетел так быстро? Он пробежал глазами свою работу и остался доволен. Теперь вся надежда была на то, что она понравится и мистеру Хамли.

Вернувшись домой, он застал Эмили и Сэма на поляне перед домом. Они играли в футбол. Увидев хозяина, Сэм тут же потерял интерес к игре и полетел навстречу.
— Привет, Сэм! — крикнул Нил и обнял пса. От удовольствия Сэм начал повизгивать, это было очень забавно: казалось, что он смеется. Он тыкался носом в Нила, пытаясь лизнуть его все равно куда.
— Будешь играть? — спросила Эмили.
— Конечно, — отозвался брат. — Только давай подождем Криса, он скоро должен прийти. Тогда мы сможем пойти на поле и сыграть двое на двое.
Вскоре появился Крис. Они подобрали старенький, хорошенько погрызенный Сэмом мяч, пару ящиков для ворот и отправились на поле. Здесь они разделились на две команды: Нил и Сэм против Криса и Эмили. Игра началась.
— Мяч, Сэм! Хватай мяч! — кричал Нил, заметив, что Крис хочет забить им гол. Пес бросился наперерез и отбил атаку. Затем, мордой подталкивая мяч со всех сторон, он покатил его хозяину. Нил, приняв передачу, ударил по воротам, однако мяч не долетел.
— Ворота, Сэм, ворота! Бей! — заорал он истошно, видя, что Эмили собирается перехватить мяч. Пес бросился ей под ноги и, ловко боднув мяч головой, угодил прямо в ворота.
— Гоооол!!! — завопил Нил, прыгая от восторга. — Молодец, Сэм! Так держать!
Пес с радостным лаем носился кругами по полю.
— Так нечестно! — задыхаясь, прокричал Крис. — Нужно ввести новые правила! Носами по мячу не бить!
— Засчитано! Засчитано! — смеясь, крикнул мистер Паркер, наблюдавший за игрой. — Один ноль!
Сэм скакал вокруг Нила, нетерпеливо повизгивая. Ему страшно хотелось продолжить игру. Нил наклонился и потрепал его за ушами.
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— Сэм — гениальный пес! Правда, па? — крикнул он. Мистер Паркер усмехнулся.
— Еще бы! — заметил Крис. — Ты дрессируешь его с самого рождения.
Боб Паркер задумчиво почесывал подбородок.
— Гениальный пес, говоришь? — он немного помолчал. — А почему бы вам с ним не поучаствовать в Турнире Сильнейших? Это будет хорошей проверкой его способностей, да и твоих тоже. Что скажешь?
— А что такое Турнир Сильнейших? — вклинилась в разговор Сара.
— Ну… Как тебе сказать… — замялся отец. — Это такой вид соревнований… наподобие бега с препятствиями… только для собак. Нужно за определенное время пробежать эстафету, проделав кое-какие трюки.
— Ха! Для Сэма это сущие пустяки! — воскликнул Крис. — Вам нужно обязательно принять участие.
Нил вопросительно взглянул на отца, потом на Криса и, наконец, на Сэма. Пес стоял возле его ног, высунув язык.
— Ну? Что ты об этом думаешь? — спросил он, почесав его за ухом. Сэм звонко гавкнул.
— Думаешь, справишься? — недоверчиво переспросил Нил. — Смог бы ты, например, играть в футбол с завязанными глазами?
Сэм решительно завилял хвостом.
Соревнования собак проводились в Комптоне каждый год во время городской ярмарки. Помимо различных турниров и эстафет там было много всякой всячины: аттракционы, гулянья и прочие развлечения.
— Я хоть сейчас готов сделать ставку! — заявил Крис.
— А что? Это идея! — подхватил Нил. — Ведь чтобы участвовать в турнире, нужно сделать взнос. Так почему бы не поискать спонсоров? Может, кто-то захочет нам помочь? А если Сэм выиграет, мы бы заработали немного денег для приюта!
— Нет, лучше перечислить эти деньги в Национальное общество защиты животных, — возразила Эмили. — Они помогают не только собакам, но и всем животным страны! Ведь другие тоже нуждаются в помощи, правда, папа?
Эмили была членом доброго десятка различных фондов и обществ по охране животных и окружающей среды. В отличие от брата, она мыслила в глобальных масштабах.
— Ты права, — согласился отец, — нужно хорошенько все обдумать. Может быть, общество защиты животных захочет выступить организатором наших соревнований. А часть вырученных средств поступила бы к ним в фонд. По-моему, это неплохая идея! Но для начала нужно подать заявку и узнать правила проведения турнира.
— Я буду первым спонсором! — заявил Крис.
Из дверей питомника показалась Кейт. Она только что закончила кормить собак во втором блоке.
— Как там Кнопка? — поинтересовался мистер Паркер.
Кейт нахмурилась:
— Плохо, Боб. По-прежнему не прикасается к еде.
— Что-то мне это начинает не нравиться, — задумался Паркер. — Нужно будет позвонить Майку, пусть он ее посмотрит.
Майк Тернер был местным ветеринаром. Обычно он посещал питомник дважды в неделю для профилактического осмотра животных, и в случае необходимости назначал лечение.
— А что с Сэнди? — спросил Нил. — Он успокоился? Кейт покачала головой.
— Нет, не похоже. Он так и не подпускает меня к клетке.
— Пойдем-ка посмотрим на него, — предложил мистер Паркер, обхватив Нила за плечи, и, обернувшись ко всем, добавил: — Будьте осторожны. Без моего разрешения в клетку не входить.
— Я, пожалуй, не пойду, — замялась Эмили. — Я его немного побаиваюсь. Лучше побегу спрошу у мамы, не хочет ли она тоже быть спонсором Сэма.
— Я тоже не пойду, — сказал Крис. — Мне уже пора домой. Всем до свидания! Пока, Нил.
Нил и мистер Паркер направились к приюту.
Сэнди дремал в своей корзине, однако стоило людям подойти к вольеру, он встрепенулся и, грозно зарычав, отскочил в угол. Боб Паркер осторожно отодвинул засов и, ласково разговаривая с собакой, вошел в клетку. Сэнди сжался в комок и, оскалившись, зарычал еще громче. Казалось, он готовится к прыжку. Нил затаил дыхание. Он боялся пошевелиться, чтобы еще больше не напугать пса. У отца был особый подход к собакам, но этот пес казался уж очень диким: такого у них еще никогда не было.
Боб спокойно стоял посреди вольера. Не переставая тихо и ласково что-то говорить Сэнди, он осторожно засунул руку в карман и извлек оттуда кусочек печенья. Затем он медленно наклонился и, не сводя глаз с собаки, положил его на пол.
— Это тебе гостинец, — проговорил он, — ты ведь хороший песик. Кушай спокойно, никто тебя не обидит. — С этими словами он осторожно вышел из клетки и запер за собой дверь.
— Уффф! Я так испугался, когда он присел, — облегчено прошептал Нил. — Он же мог на тебя напасть!
— Мог бы, — согласился отец, — если бы почуял угрозу. Любое неосторожное движение может его напугать. Вот почему тебе не следует пока заходить в клетку. Люди причинили ему очень много страданий, пройдет еще немало времени, прежде чем он сможет доверять нам.
Нил с состраданием поглядел на Сэнди: кто знает, что ему пришлось пережить? Никогда и никого, даже Сэма, ему не было так жалко, как этого оскалившегося рыжего волчонка.
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После обеда позвонил Крис и радостным голосом сообщил, что его родители, узнав о предстоящих соревнованиях, тоже решили оказать Сэму материальную поддержку.
— Классно!!! — воскликнула Эмили, когда Нил сообщил ей эту новость.
Боб Паркер тем временем обдумывал свою идею. Вместе с женой они даже набросали черновик письма в Национальное общество защиты животных с предложением поддержать Комптонский турнир.
— Послушай, Нил, а почему бы тебе не обратиться за помощью к миссис Смедли? — предложила Кэрол. — Ведь она, кажется, работает в газетном киоске? Газеты покупает много народу. Может, кто-то их них тоже захочет помочь Сэму?
— Со временем можно будет набрать целую собачью команду! — строила планы Эмили. — Мы назовем ее «Щенячий патруль»! Это будет классно!
— Патрульный пес Сэм! — подхватил Нил. — Звучит неплохо.
— Я так не играю! — вдруг пропищала Сара.
Все посмотрели на нее: малышка стояла возле двери, надув губы. Казалось, она сейчас заплачет.
— Собаки — то, собаки — сё! А как же Тяпа?! Он тоже хочет выступать!
Боб и Кэрол переглянулись с едва заметной улыбкой.
— А что? — с серьезным видом сказал отец. — Турнир Сильнейших — это ведь не только для собак. Это соревнование самых умных и самых сообразительных животных. Я думаю, что твой Тяпа вполне может принять в нем участие.
Сара просияла.
— Ура! Ура! — запрыгала она и захлопала в ладоши.
— Тогда я побежала: нам надо тренироваться! Правда, Тяпа сейчас спит, но как только проснется, мы сразу начнем! — тут она необычайно посерьезнела.
— Ему нужно еще научиться делать стойку!
Присутствующие едва сдерживали смех, но Сара не обратила на это никакого внимания и поспешила наверх, в свою комнату.
— Бедный Тяпа! Теперь у него начнется веселая жизнь! — засмеялась миссис Паркер.
— Сэму тоже нужно тренироваться, — сказал Нил. — Завтра составлю для него план занятий.
— Я могу помочь, — предложила Эмили. — К концу месяца ему нужно быть в отличной форме, чтобы быть лучше всех собак!
— Не знаю, как насчет всех собак, но по крайней мере об одной вы можете не беспокоиться, — улыбнулась мать. — Я имею в виду далматина твоего учителя. Судя по твоему рассказу, он точно не будет участвовать ни в каких соревнованиях!
— Да уж, — ответил Нил, вспомнив Дотти. — Это было бы нечто!



Глава 4


Все мысли Нила были целиком и полностью поглощены предстоящим турниром. Даже сидя за партой, он никак не мог сосредоточиться. Он тупо глядел в атлас, но вместо средневековой Англии перед ним то и дело возникал Сэм в ошейнике с золотой медалью. Ему с большим трудом удалось отогнать от себя сладостное видение и погрузиться в работу над контурной картой. Мистер Хамли, заложив руки за спину, прохаживался между рядами. Нил затылком чувствовал на себе его взгляд, и это несколько раздражало его. Неужели Щелкунчик все еще сердится?
Когда урок закончился и класс отправился на перемену, мистер Хамли вдруг окликнул его:
— Нил Паркер, задержись, пожалуйста, на минуту. Мне надо с тобой поговорить.
У Нила душа опустилась в пятки.
— Мужайся, старик, — сочувственно прошептал Хэшим. — Если что, зови на помощь.
Нил подошел к учительскому столу, стараясь держаться как можно спокойнее.
— Слушаю, сэр.
Мистер Хамли держал в руках его сочинение о Питомнике на Королевской улице. Неужели что-то не так?
— Мне очень понравилась твоя работа, — сказал учитель. — Я нахожу ее весьма интересной.
У мальчика отлегло от сердца: судя по всему, гроза миновала. Он робко поднял глаза на учителя.
— Особенно меня заинтересовало одно место, где ты пишешь о вашей школе и о том, как твой отец тренирует собак, — мистер Хамли неловко улыбнулся и, немного помолчав, продолжал: — Как тебе известно, у меня есть собака, далматский дог. Она совершенно неуправляема: сколько мы с женой ни бились, нам так и не удалось ничему ее научить. Мы уже махнули на нее рукой. Как ты думаешь, не мог бы твой отец позаниматься с Дотти?
От удивления у Нила отвисла челюсть: такого поворота событий он никак не ожидал!
— Разумеется, сэр… То есть я хотел сказать, что конечно он может… — сбивчиво начал он. — Хотите, я спрошу у него?
Учитель улыбнулся. Его лицо уже не казалось таким деревянным как прежде.
— Думаю, будет лучше, если я сам переговорю с ним. Если можно, оставь мне домашний телефон, и я позвоню ему вечером.
Нил выпорхнул из класса как на крыльях. Дело принимало неожиданный и приятный для него оборот. Отец! Да что отец? Он сам в два счета научит Дотти слушаться и исполнять команды! Пара пустяков! Уж тогда мистер Хамли наверняка забудет свою обиду.
У дверей школы его поджидал Крис. Вид у него был крайне озабоченный.
— Ну что? — нетерпеливо спросил он. — Хэшим сказал мне, что Щелкунчик вызвал тебя на ковер. Что-то серьезное?
Нил покачал головой и передал ему свой разговор с учителем. У Криса округлились глаза.
— Ха! Ты хочешь сказать, что твой отец будет тренировать эту психованную собачку?! Вот будет цирк!

Вернувшись домой, Нил первым делом забежал к отцу и предупредил его о предстоящем звонке.
— Я догадывался, что рано или поздно мы встретимся с этой далматинкой, — сказал мистер Паркер. — Честно говоря, мне бы хотелось с ней поработать. Интересный материал!
— Матерьяльчик что надо! — согласился Нил. — Мистер Хамли говорит, что занимался с ней больше года, но она так ничему и не научилась.
Он направился к выходу, чтобы поздороваться с Сэмом, но пес, услышав знакомый голос, уже толкал носом дверь и рвался внутрь.
— Нам с тобой тоже надо заниматься, правда, Сэм? До турнира осталось меньше месяца, — приговаривал Нил, почесывая пса за ухом. Сэм завилял хвостом. Казалось, он был в не меньшем нетерпении, чем его хозяин.
— У меня есть прошлогодний журнал, там должны быть инструкции, — продолжал Нил. — Сейчас мы с тобой почитаем и начнем тренировку! Ты разрешишь нам позаниматься на тренажерах? — обратился он к отцу.
— Ради бога, — откликнулся Боб. — Только смотри, чтобы Сэм не покалечился. Начинай с тех, что попроще. Кстати, хорошо, что напомнил: нужно ведь заполнить на него анкету, а то опоздаем с заявкой.
— Ага. Заполни, пожалуйста, а мы пойдем заниматься. За мной, Сэм!
Они пересекли двор и побежали к питомнику. Сэм скакал впереди, поминутно оглядываясь на хозяина.
— Привет, Эм! — крикнул Нил, увидев в саду сестру.
— Мы идем тренироваться, поможешь нам?
— Конечно, — охотно отозвалась Эмили и побежала догонять брата. — Я сегодня в школе рассказала про Сэма, многие хотят его поддержать. Я чувствую, у него будет много спонсоров. Если он выиграет, мы пошлем в общество защиты животных кучу денег!
— Обязательно выиграет, правда Сэм?
Сэм замотал хвостом и решительно гавкнул.
— Вот видишь, он подтверждает! — засмеялся Нил.
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Из сарая за вторым блоком они вытащили деревянную лестницу, несколько разнокалиберных планок, пустую пластиковую бочку с выбитым дном и выкатили старенькую автомобильную шину. Вооружившись всем этим добром и прихватив еще несколько кирпичей, чтобы подпереть планки, они вскоре соорудили на лужайке прекрасную площадку для тренировок. Можно было приступать к занятиям.
Вначале Сэм выглядел несколько озадаченным, не понимая, чего от него хотят, но Нил пробежал с ним всю эстафету, показав, где и что надо делать. Пес схватывал все на лету. Проявив невероятные чудеса сообразительности, он тут же проделал все то же самое в одиночку. Для него это была лишь занимательная игра.
— Молодец, Сэм! — захлопала в ладоши Эмили, когда пес пробежал по качелям, которые они с Нилом смастерили из доски, положив ее на пару кирпичей. Пожалуй, это было самым сложным заданием. Нил никогда не видел, чтобы какой-нибудь собаке — а их в питомнике побывало немало — удавалось это с первого раза. Обычно, когда качели начинали опускаться, собаки соскакивали на землю. Но Сэма это ничуть не смутило и он, как положено, сбежал вниз по доске.
Преодолев все препятствия, он подбежал к Нилу и радостно завилял хвостом, а затем, не дожидаясь приказа, побежал на второй круг.
— Нет, Сэм, на сегодня хватит, — остановил его Нил.
Отец всегда учил его, что занятия нужно прекращать в тот момент, когда у собаки что-то хорошо получилось. За успешно выполненной работой должно следовать поощрение: только в этом случае собака будет охотно выполнять все команды.
Нил посмотрел на часы. Была половина шестого. Они с Эмили быстренько перетащили тренажеры обратно в сарай и поспешили к отцу узнать, не звонил ли Хамли.
Боб Паркер как раз говорил по телефону:
— … прекрасно. Значит, договорились, в половине восьмого я буду вас ждать…
Нил уселся в мамино любимое кресло и с нетерпением стал дожидаться конца разговора.
— Это был мистер Хамли? — спросил он, когда отец повесил трубку. — Он придет сегодня с Дотти?
— Да, это он, — кивнул отец. — Как я и предполагал, случай не из простых. У жены мистера Хамли скоро должен родиться ребенок, и они хотят, чтобы Дотти закончила курс до его рождения. Надо сказать, их опасения не напрасны: самое интересное то, что Дотти уже побывала в трех школах и отовсюду ее с позором выгоняли. Каково?!
— После того, что я видел в субботу, меня это ничуть не удивляет, — ответил Нил. — Но ты, я уверен, с ней справишься. Ты можешь сотворить чудо с любой собакой!
Отец усмехнулся.
— Приятно, что ты обо мне такого мнения. Однако я тебе уже говорил, и не раз, что обучать надо не только собаку, но в первую очередь хозяина. Пес должен знать, кто главный. Собаки, Нил, животные коллективные, они всегда жили стаями, и к своему хозяину они относятся не иначе как к вожаку стаи. Только в этом случае можно ждать от них подчинения.
«Глядя на Дотти и мистера Хамли, никак не скажешь, что она относится к нему как к вожаку, — подумал Нил. — Ну, ничего, папа это быстро поправит!»
Внезапно ему в голову пришла шальная мысль. А что если Дотти никогда не исправится? Значит, мистер Хамли никогда не подобреет? И будет снова сверкать своими очками и сверлить его взглядом, а может, и того похуже!
— Можно я сегодня вечером посмотрю на занятия? — спросил Нил.
— Можешь не только посмотреть, но и помочь мне, — сказал отец. — Я как раз хотел попросить тебя об одном одолжении. Сегодня вечером будет одна пожилая леди, у нее две таксы: Пряник и Медок. Я попрошу тебя позаниматься с одной из них. И самое главное — если этот далматин начнет чудить, пожалуйста не смейся. Ладно? Ты ведь не хочешь расстроить мистера Хамли еще раз, правда?
— Хорошо, не буду, — пообещал Нил. Ему было приятно, что отец рассчитывает на его помощь. — Можно мне пойти проведать Кнопку и Сэнди?
— Сначала надо поесть, ты ведь еще не обедал. А потом мы с тобой вместе их навестим.

После обеда отец, как и обещал, отправился с Нилом в питомник. На улице было еще светло, но уже становилось прохладнее. Тем не менее в питомнике было тепло и уютно. Собаки разгуливали по своим загонам. Все, кроме Кнопки, она по-прежнему лежала в корзине. Перед ней Стояла нетронутая миска с едой.
— Ладно, по крайней мере, Майк вколол ей утром глюкозу с витаминами и заставил попить. Будем надеяться, что скоро она оправится.
Сэнди встретил их все так же недружелюбно. Он снова отпрыгнул в угол и зарычал.
— Все еще боится, — прошептал Нил.
— Да, — ответил мистер Паркер. — А мы должны показать ему, что бояться нечего. Только, пожалуйста, не заходи в вольер без моего разрешения.
— Не буду, — пообещал сын. — Но могу я ему хотя бы что-нибудь дать?
В кармане у Нила всегда была горстка собачьих галет, Сэм их просто обожал.
— Я просуну через решетку, можно?
— Валяй, — кивнул отец.
Нил осторожно бросил галету, и она упала на пол рядом с собакой.
— Возьми, Сэнди, не бойся, — он старался говорить как можно мягче. — Хороший мальчик. Ну, давай, ешь!
Пес на секунду перестал рычать и покосился на лежащее перед ним лакомство.
— Давай отойдем, — тихо сказал отец. — При нас он не будет есть.
Сэнди проводил их пристальным взглядом и, лишь тогда, когда они отошли на несколько метров, подобрал галету.
— Вот умница, — похвалил Нил. Сэнди снова отпрыгнул в угол.
— Пойдем, — сказал мистер Паркер. — Я еще зайду к нему позже.
— Ой, уже почти полвосьмого, — воскликнул Нил, взглянув на часы. — Скоро занятия.
— Да, пора, — ответил отец.
Летом занятия собачьей школы обычно проходили на улице, а в прохладные дни для этого был оборудован специальный сарай, большой и просторный.
Едва они вышли на улицу, как раздался звонок. Боб Паркер поспешил открыть ворота.
Это бы мистер Хамли. Рядом с ним в изящном ошейнике на длинном поводке стояла Дотти.
— Добрый вечер, сэр, — улыбнулся Нил и наклонился, чтобы погладить собаку. — Привет, Дотти!
Что бы там ни было, а Дотти была настоящей красавицей! Она просто излучала энергию и здоровье. Нил предположил, что ей около полутора лет. Ее блестящая белая шкура была сплошь усеяна черными пятнами, а лоснящиеся черные ушки кокетливо дополняли элегантно вытянутую мордочку.
— Я вижу, Дотти в превосходной форме, — отметил Боб Паркер. — Могу с уверенностью сказать, что вы прекрасно за ней ухаживаете, мистер Хамли. — Он наклонился, чтобы погладить собаку. Дотти глядела на него с интересом, помахивая своим куцым хвостиком.
— Благодарю вас, — скромно улыбнулся учитель. — Сейчас она в задумчивости. Хотелось бы надеяться, что сегодня она не будет проказничать.
— А если будет, пусть пеняет на себя, — пошутил Паркер. — Мой племянник Стив приведет своего лабрадора Рикки, и он ее быстренько научит хорошем манерам!
Мистер Хамли, который до этого момента все еще был в некотором напряжении, простодушно рассмеялся:
— Мы еще посмотрим, кто кого!
Их разговор был прерван громким многоголосым лаем: к воротам приближались остальные «ученики» со своими хозяевами.
Во главе колонны гордо шествовал Рикки. Увидев Дотти, он, по-видимому, решил завязать знакомство и, громко залаяв, начал рваться с поводка, таща за собой тринадцатилетнего Стива, двоюродного брата Нила и Эмили.
— Стой, Рикки! Куда ты?! Стоять! — кричал Стив, но лабрадор и не думал слушаться. Рикки был хотя и не очень крупной, но весьма солидной, мощной собакой, и силы были явно не равны.
— Рикки! Сидеть! — громко и твердо приказал мистер Паркер. Золотистый лабрадор мгновенно принял сидячее положение и навострил уши, ожидая следующей команды.
— Как вы это делаете, дядя Боб? — удивился Стив. — Я говорю ему все то же самое, но он меня не слушает!
— Надеюсь, и с Дотти у вас получится не хуже, — сказал мистер Хамли. Похоже, эта непроизвольная демонстрация произвела на него впечатление.
— Что ж, давайте пойдем и проверим! — ответил Паркер.



Глава 5


Шесть непоседливых и абсолютно не похожих друг на друга собак заполнили учебное помещение. Дотти и Рикки очевидно очень заинтересовались друг другом: они резвились и скакали по всему сараю, путаясь в поводках. Мистер Хамли был в замешательстве, безуспешно пытаясь оттащить Дотти, Стив же только смеялся: по видимому, он не имел ничего против этой собачьей дружбы. Встретившись взглядом с Нилом, он состроил иронично-страдальческую мину и принялся распутывать собак.
Нил улыбнулся. Ему нравились эти занятия. На первой тренировке многие собаки были совершенно неуправляемыми, однако уже через несколько уроков они преображались и становились значительно послушнее.
— Всем здравствуйте! Спасибо, что пришли, — громко сказал мистер Паркер. — Надеюсь, вам понравятся наши занятия. Я постараюсь научить вас по-новому общаться с вашими питомцами и получать удовольствие от этого общения. — Он обвел взглядом присутствующих и продолжал: — Хорошо обученная собака — это счастье и гордость своего владельца. Если вы будете выполнять мои рекомендации и регулярно заниматься с собакой дома, уверяю вас, что у вашей собаки не будет никаких поводов вести себя плохо.
Рикки неожиданно подал голос. Мистер Паркер улыбнулся.
— Да, Рикки, даже у тебя!
По комнате прокатился смешок. Пес принялся лаять снова, точно хотел возразить.
— Но прежде, чем начать, я хотел бы обратить ваше внимание на одну очень важную вещь, — сказал Паркер и достал из кармана пластиковый пакет. — Это первый помощник владельца каждой собаки после голоса и поводка!
Нил улыбнулся. Он слышал это вступление не один раз и всегда с интересом наблюдал, как одни владельцы собак удивленно приподнимают брови, не догадываясь, о чем идет речь, а другие, напротив, прекрасно понимают, что имеет в виду Паркер и улыбаются шутке.
Боб продолжал:
— Отправляясь на прогулку с собакой, вы должны быть уверены, что эта вещица лежит у вас в кармане. Не превращайте свою улицу в общественный туалет. Этого требует не только закон, но и элементарное уважение к окружающим, ибо даже самая умная и тренированная собака не сможет убрать за собой, даже если очень захочет!
В помещении снова послышался смех. Теперь уже все поняли, о чем речь. Вопрос был улажен.
— Итак, приступим к занятиям, — закончив вступительную часть, сказал Паркер. — Для начала я хочу посмотреть, как держатся ваши собаки. Сейчас я попрошу вас сделать несколько кругов друг за другом, собака должна идти рядом с вами. Обратите внимание, как правильно держать поводок, — он показал так, чтобы все увидели. — Стив, можешь идти первым, если хочешь.
Стив двинулся вдоль стены, Рикки послушно шел рядом. За ними то и дело вырываясь вперед, следовала Белла, рыжий гордонский сеттер. За Беллой, суетливо обнюхивая перед собой пол, семенил Пряник, та самая рыжая такса, о которой упоминал мистер Паркер. За Пряником шел его брат, Медок, который сегодня был на попечении Нила. Медок был намного спокойнее. Он послушно шел рядом с Нилом, то и дело поглядывая на него своими черными глазами-бусинками, словно пытаясь удостовериться, что делает именно то, что от него требуют. Далее шел Прохиндей, щенок староанглийской овчарки. Его характер вполне соответствовал кличке: он то и дело норовил юркнуть в сторону, чтобы срезать угол и тем самым сократить себе путь. Замыкала шествие Леди, миловидный йоркширский терьер. Ее хозяйкой была миссис Свинтон, соседка Стива.
Нил еще раз оглядел процессию. Но где же Дотти? Он посмотрел по сторонам, и не смог сдержать улыбки.
Вальяжно развалившись в углу сарая, Дотти с интересом поглядывала на происходящее. Несчастный мистер Хамли изо всех сил тянул за поводок и смущенным шепотом уговаривал ее подняться. Собака не обращала на него никакого внимания. Нил усмехнулся про себя: Дотти в своем репертуаре!
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— Продолжайте, — сказал Боб Паркер и направился в угол.
— Дотти! Ну, будь хорошей девочкой! — увещевал мистер Хамли. Он был в полной растерянности. — Ну, давай, поднимайся!
— У вас проблемы, Пол? — поинтересовался Паркер.
— Как видите, — вздохнул учитель. — Она что-то заупрямилась.
— Резко дерните за поводок и громко прикажите ей встать, — сказал Боб.
— Дотти, вставай сейчас же! — зловеще прошипел мистер Хамли, осторожно потянув поводок.
Присутствующие поглядели на него с сочувствием. Заметив это, несчастный учитель смутился еще больше.
Но Дотти даже не шевельнулась.
— Нет, вы должны показать ей, чего вы от нее хотите, — объяснил Паркер. — Здесь очень важна интонация! Будьте с ней пожестче. Представьте, что вы находитесь на уроке! Собака будет слушаться, только если ваш голос будет властным: дерните еще раз за поводок и твердо прикажите ей встать. Уверяю вас, ее это не обидит, а лишь даст необходимый толчок.
Учитель понимающе кивнул. Он снова потянул за поводок и гаркнул на весь сарай:
— Дотти, встать!
Нил вздрогнул от неожиданности. Это снова был тот мистер Хамли, который заставлял его трепетать на уроках!
Дотти удивленно поглядела на него и поднялась на лапы.
— Вот так! Хорошо, — похвалил Боб. Хамли облегченно вздохнул.
— И всегда поощряйте вашу собаку за хорошую работу, — громко, для всей группы сказал Паркер. — Сейчас, пожалуйста, все похвалите своих собак: погладьте, почешите за ушком — сделайте что-то для них приятное.
Пока все гладили и ласкали своих питомцев, мистер Хамли подвел Дотти к остальной группе.
— Хорошая девочка, — нежно приговаривал он. — Умница, Дотти, хорошая девочка!
Дотти радостно виляла хвостом, казалось, она была совершенно счастлива. Она послушно шла рядом с Хамли по кругу, не вырываясь и не забегая вперед. Нил даже подумал, что тренировка мало-помалу уже приносит свои плоды.
— Достаточно, — объявил Паркер. — Теперь вы должны обучить ваших собак команде «сидеть». И как только им это удастся, не забудьте похвалить.
Стив тяжко вздохнул, и Нил невольно улыбнулся: заставить Рикки сидеть было весьма непростой задачей!
— Сидеть, Рикки! — твердо приказал Стив, слегка надавив ему свободной рукой на крестец.
Рикки завилял хвостом, но продолжал стоять.
— Сидеть! — повторил Стив и указал рукой на пол, давая понять собаке, чего он от нее хочет.
Рикки понял этот жест по-своему и тут же плюхнулся на пол, вытянув передние лапы и опустив голову. Стив тихонько застонал.
На другой стороне сарая та же история приключилась с мистером Хамли. Дотти лежала на полу, ожидая, когда ее похвалят. Несчастный учитель беспомощно глядел по сторонам.
— Не огорчайтесь, не все сразу, — успокоил его Боб Паркер. — Дело пойдет значительно лучше, если вы объясните ей, чего именно вы от нее хотите. Позвольте, я вам покажу.
Паркер потянул за поводок и заставил Дотти подняться.
— Дотти, сидеть! — скомандовал он, резко надавив одной рукой на крестец, а другой приподнимая ее вверх за ошейник. — Сидеть!
Дотти села.
— Вот умница, — похвалил Паркер, вытащив из кармана кусочек печенья. Дотти мгновенно слизнула лакомство и вопросительно подняла глаза, ожидая добавки.
— Попробуйте еще раз и будьте настойчивы, — сказал Паркер учителю. — Не забывайте поощрять ее за каждую маленькую удачу. Дайте ей какое-то лакомство или просто погладьте. У собаки появится стимул к работе, и со временем она будет охотно выполнять все ваши команды.
У остальных работа шла более или менее успешно. Медок оказался примерным учеником, и у Нила вскоре появилась возможность немного передохнуть и оглядеться. Он отыскал глазами мистера Хамли и был искренне обрадован, когда учителю наконец удалось усадить Дотти. Неужели проказница далматинка начала исправляться?
— Теперь поработаем над командой «ко мне», — объявил Паркер, выстроив группу в одну линию. — Для этого вы должны усадить собак возле стены и отойти от них, насколько позволит длина поводка. Затем подзовите собаку к себе и одновременно потяните за поводок. — Он подождал, пока утихнут возгласы, и добавил: — Когда собака выполнит команду, не забудьте ее похвалить.
Медок вначале забеспокоился, что Нил бросает его одного, и не дожидаясь разрешения, поплелся следом за ним. Однако Нилу вскоре удалось объяснить ему, что он должен остаться на месте. Наконец, уразумев, что от него требуется, пес выполнил команду на «пять» и получил заслуженную галету. У Нила вновь появилась возможность понаблюдать за успехами Дотти.
Мистер Хамли старался изо всех сил. Дотти уже прекрасно усвоила команду «сидеть» и выполняла ее с первого раза, но стоило учителю отойти от нее на несколько шагов, как она поднималась с места и следовала за ним.
— Нет, Дотти, сидеть! — умоляющим голосом повторял мистер Хамли. В конце концов он добился своего. Дотти осталась возле стены. Она с любопытством и недоумением глядела на своего хозяина, который отходил от нее все дальше и дальше, пока не оказался у противоположной стены.
— Ко мне, Дотти! — крикнул Хамли и дернул за поводок. — Ко мне!
С радостным визгом Дотти бросилась к хозяину и, вскочив на грудь, принялась лизать в лицо.
— Отстань, отстань, — смутившись, зашипел мистер Хамли, отпихивая собаку.
Но Дотти продолжала осыпать его «поцелуями», толкая в грудь передними лапами. Мистер Хамли пошатнулся, едва не потеряв равновесие.
Паркер подошел к Дотти и резко дернул за поводок:
— Стоять, Дотти!
Собака немедленно опустилась на пол.
— Молодец, хорошая собачка, — сказал Боб, потрепав ее по загривку. Дотти завиляла хвостом и тут же полезла носом к нему в карман, полагая, что одной «хорошей собачки» явно не достаточно. Ей хотелось чего-нибудь посущественней.
— Ну, это уже нахальство! — возмущенно одернул ее мистер Хамли.
— Все правильно, — рассмеялся Боб. — Тем самым она дает вам понять, что обучение пойдет лучше, если будет ради чего стараться!
Стив повернулся к Нилу.
— Не собака, а просто кусок прикола! Мой Рикки по сравнению с ней божий одуванчик! — улыбнувшись, прошептал он. — А что, этот мистер Хамли действительно твой учитель? Он просто душка! Безуха тебе!
— Это он только с собакой такой, — шепотом ответил Нил. — Видел бы ты его в школе — настоящий монстр!
В течение всего урока Нил продолжал наблюдать за Дотти, однако никаких перемен не было заметно. Дотти по-прежнему вырывалась, скакала по комнате и с визгом гонялась за другими собаками. Мистер Хамли, похоже, даже вспотел от напряжения, но все его попытки приструнить шалунью ни к чему не приводили. Он был безумно счастлив, когда Боб Паркер объявил, что занятие подходит к концу, и напоследок попросил всех пройтись еще раз по кругу, чтобы закрепить команду «рядом».
— Конечно, не самое удачное начало, но я, признаться, и не ожидал большего, — подвел итог Боб, обращаясь к мистеру Хамли. — На первых занятиях это часто бывает. Дотти еще очень молода, в том, что она такая непоседа, нет ничего странного. У нее переходный возраст, как это бывает у детей-подростков. Через пару занятий вы уже заметите перемены. И вам будет легче справляться с ней, если на первое время вы воспользуетесь специальным ошейником с шипами. Он идеально подходит для таких больших собак, она перестанет вырываться. Однако внимательно проследите за тем, чтобы он был надет правильно.
Мистер Хамли кивнул.
— Спасибо. Я обязательно его куплю. Все, что может помочь мне управлять Дотти, заслуживает внимания.
— Я попрошу вас дома как следует отработать все, что мы делали сегодня на уроке. Команды «рядом», «сидеть», «стоять» и «ко мне», — громко сказал Паркер всем присутствующим. — Постоянные тренировки — залог успеха. Хотя бы несколько минут в день. И не забывайте о поощрении.
Нил услышал, как миссис Свинтон шепнула мистеру Хамли:
— Боб — изумительный инструктор! Он работал с собакой моей сестры. Вы не представляете: она была ужасно агрессивна, нападала на прохожих, могла даже покусать! И что же? Через пару месяцев ее было не узнать — теперь это милейшее существо! Боб сотворил с ней настоящее чудо!
Дотти уже наскучило стоять на одном месте, и она нетерпеливо дергала поводок.
— Подожди минуточку, Дотти! — сердито прошептал мистер Хамли.
Собака залилась лаем и продолжала настырно тянуться к выходу. Затем, поймав подходящий момент, она изловчилась и дернулась со всей силой. Поводок выскользнул из рук учителя.
— Дотти, вернись! Стой, негодяйка! — закричал мистер Хамли, бросившись в погоню, но проказница уже скрылась за дверью.
Ее пример оказался заразительным. Остальные собаки, видя такое дело, хором залаяли и бросились следом: им тоже хотелось порезвиться. В помещении поднялся страшный гвалт, и некоторым хозяевам, дабы усмирить своих питомцев, даже пришлось взять их на руки.
Нил быстренько всучил поводок гавкающего Медка его хозяйке и следом за отцом побежал ловить Дотти.
Собака неслась по направлению к питомнику; мистер Хамли, не переставая кричать и ругаться, бежал за ней. Вдруг посреди лужайки Дотти остановилась и, присев на корточки, приподняла хвост. Было совершенно ясно, что она вознамерилась сделать.
— Может быть, теперь нам удастся ее поймать? — усмехнулся Боб Паркер, глядя, как Дотти, ничуть не смущаясь, справляет нужду на его чистеньком свежевыстриженном газоне.
Нил покачал головой. Да, это был еще тот подарочек!
— Дотти! Ах ты, дрянная девчонка! — в негодовании закричал мистер Хамли, бросившись к собаке. — А ну стой!
Он подлетел к ней и протянул было руку, чтобы схватить за ошейник, но Дотти изловчилась и проскользнула у него между ног. Учитель пошатнулся и, потеряв равновесие, шлепнулся на газон, накрыв своим телом следы собачьего преступления. Со стороны могло показаться, что чокнутый энтомолог ловит редкую бабочку. Нил понимал, что это произошло по вине самого учителя: от волнения он потерял бдительность, и позабыл обо всем, чему его только что учил мистер Паркер.
У входа в сарай раздался взрыв гомерического хохота. Владельцы собак вышли посмотреть, чем закончится дело. Они искренне смеялись, радуясь не столько курьезному происшествию, сколько тому, что Бог миловал их от такой собаки.
А Дотти уже вприпрыжку неслась к питомнику. Все это действительно выглядело презабавно! Нил едва сдерживал себя, чтобы не прыснуть от смеха. Он посмотрел на отца.
— Что бы ни произошло, пожалуйста, не смейся, — прошептал мистер Паркер, уловив его взгляд. Уголки его губ едва заметно подергивались, но лицо оставалось серьезным. — Бедному мистеру Хамли и без того несладко!
Нил оценил ситуацию.
— Не беспокойтесь, сэр, сейчас я ее поймаю, — крикнул он учителю, глядя как тот, красный от стыда и волнения, пытается отчистить носовым платком свою куртку.
Дотти была в питомнике и, по всей видимости, уже успела завязать знакомство с датским догом по кличке Джед. Собаки с интересом обнюхивали друг друга через решетку. Нил незаметно подкрался сзади и ухватил конец поводка.
Сообразив, что она попалась, Дотти попыталась вырваться, но Нилу были хорошо известны эти собачьи выкрутасы.
— Стоять! — громко и твердо приказал он, крепко держа поводок. Собака повиновалась.
— Молодец, Нил! — крикнул отец, забежав в питомник следом за ним. — Отличная работа!
Вскоре приплелся и мистер Хамли. Он был весь в поту. По лицу его было видно, что он готов провалиться, сквозь землю. Он уже снял свою грязную куртку, и теперь она висела у него на руке, вывернутая наизнанку. Убедившись, что Дотти поймана, мистер Хамли устало опустился на пол.
— Спасибо, — смущенно промямлил он. — Сейчас я уведу ее домой… Извините за все, — он поднялся на ноги и, взяв из рук Нила поводок, побрел к выходу.
— Увидимся ровно через неделю, — сказал Боб Паркер, вернувшись к группе. — И напоминаю еще раз, что желающие могут посещать также воскресные занятия. В десять тридцать утра каждую неделю. Если возникнут какие-то проблемы, пожалуйста, не стесняйтесь, звоните — буду рад помочь.
— Я не уверен, что приду в следующий раз, — виновато произнес мистер Хамли, когда все разошлись. — Не вижу никакого смысла. Мне стало совершенно ясно, что Дотти патологически не поддается дрессировке. А мне не хотелось бы лишний раз быть поводом для всеобщих насмешек.
— Но сэр… — попытался возразить Нил.
— Пойдем, Дотти! Домой, — негромко приказал учитель, потянув за поводок. Вид у него был очень усталый. Нил поглядел ему вслед, и сердце его сжалось.



Глава 6


— Как ты думаешь, мистер Хамли действительно не придет больше? — спросил Нил у отца на другой день во время завтрака.
Боб Паркер задумчиво жевал бутерброд.
— Как знать, — пожал он плечами. — Возможно, он сказал это сгоряча, после всего вчерашнего. Надеюсь, что он немного поостынет и переменит свое решение.
Нил тоже очень на это надеялся. Закончив завтракать, он сунул в карман горсть собачьих галет и отправился навестить Сэнди. Он был уверен, что таким путем, рано или поздно, ему удастся завоевать его расположение. И, хотя в поведении Сэнди пока не было никаких перемен, он не оставлял своих попыток.
Алмаз и Макс громко залаяли, когда Нил открыл дверь и вошел в приют. Он остановился возле каждого из них, чтобы поприветствовать и побаловать гостинцем, а затем прошел дальше.
Как обычно, при появлении Нила, Сэнди отскочил к противоположной стене.
— Привет, Сэнди! Как твое настроение? — ласково заговорил Нил, подойдя к вольеру. — Пора успокоиться, малыш! Никто тебя не обидит. Я принес тебе что-то вкусненькое! — он вытащил из кармана печенье и просунул сквозь решетку. — Держи!
Затем он, как обычно, отошел на несколько шагов в сторону. Сэнди вышел из своего укрытия и, подобрав галету, осторожно покосился на мальчика.
— Пока, я еще зайду, — пообещал Нил и направился к выходу. Он понимал, что приручение Сэнди — это длительный процесс, требующий продолжительной и кропотливой работы, и что если он будет форсировать события, собака может еще больше озлобиться.
Он поглядел на часы: оставалось еще немного времени, чтобы навестить Кнопку.
Собачонка все так же лежала в своей корзинке, задумчиво уставившись в одну точку. Вид у нее был жалкий и несчастный. Мальчик положил перед ней печенье, но Кнопка даже не посмотрела на него. Нилу безумно хотелось остаться дома и вместо этих ненавистных уроков побыть с Кнопкой и Сэнди. Особенно сегодня! Ему становилось плохо при одной мысли о том, как он будет смотреть в глаза мистеру Хамли. После вчерашнего «концерта» проказницы Дотти, историк определенно будет не в лучшем расположении духа.
Нил уже начал подумывать о прогуле, как вдруг у ворот раздался звонок.
— Нил! — закричала Эмили. — К тебе Крис!
— Иду! — с неохотой отозвался он и направился к выходу.
Крис, как обычно, ждал его за воротами.
— Ну, как вчера прошло занятие? — спросил он. Ему не терпелось услышать рассказ о новых проделках Дотти. И он его услышал. Однако вместо того, чтобы посмеяться, очень обеспокоился за друга:
— Да, я тебе сочувствую… Будем надеяться, Щелкунчик не станет на тебе отыгрываться, ведь ты ни в чем не виноват…
Нил тяжко вздохнул.

Мистер Хамли сухо поздоровался с Нилом у входа в класс и ни словом не обмолвился о вчерашнем происшествии. Однако в этот день он вел себя еще страннее обычного, был ужасно рассеян и молчалив.
— Со Щелкунчиком сегодня что-то неладное, — заметил Хэшим после урока. — Я два раза схохмил, а он даже не заметил! Уж не заболел ли? Может, съел чего-нибудь?
— Может, он просто чем-то расстроен? — пожал плечами Нил, хотя прекрасно знал, чем именно.
Конечно, мистер Хамли расстроен поведением Дотти, размышлял он, но почему он не хочет водить ее на занятия? Ведь только тренировками можно ее перевоспитать, неужели он этого не понимает?!

К величайшему огорчению Нила, мистер Хамли не пришел на воскресное занятие.
— Может, ты позвонишь и уговоришь его дать Дотти еще один шанс? — упрашивал он отца, когда урок закончился и все разошлись. — Ведь многие собаки вели себя еще хуже, чем она, но после работы с ними исправились. Объясни ему, скажи, что он напрасно так переживает!
Мистер Паркер вздохнул.
— Конечно, я бы мог ему позвонить, но ты ведь знаешь, это не в моих правилах, — сказал он. — Каждый сам волен решать, тренировать ему свою собаку или нет.
В этот момент из дома послышался голос матери:
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— Боб, тебя к телефону! Пол Хамли!
— Может, он передумал? — обрадовался Нил.
— Может быть, — ответил мистер Паркер, направляясь к дому.
Нил уже успел прибраться в сарае после занятия, когда вернулся отец.
— Мистер Хамли решил привести Дотти к нам на какое-то время, — сообщил он.
— К нам? — не понял Нил. — В каком смысле?
— К нам в питомник, — пояснил Боб. — У меня сложилось такое впечатление, что Дотти своим поведением довела их с женой до белого каления. У Рэйчел Хамли вот-вот должен родиться ребенок, и она не справляется с собакой. Они просят, чтобы Дотти побыла у нас какое-то время.
— Пока не родится ребенок? — переспросил Нил.
Отец покачал головой:
— Пока они не подыщут ей новых хозяев.
— Что? — ошарашенно вскрикнул Нил. — Но почему? Ведь если она будет ходить на занятия, она исправится! Она ведь хорошая, умная и такая веселая! Он же сам говорил, что она еще никому не причинила зла! Ведь это несправедливо — отдавать ее чужим людям! Это предательство! — его возмущению не было конца.
Боб Паркер молча смотрел на сына. Казалось, он полностью разделяет его негодование. Однако он сказал:
— Я не смогу ничему научить Дотти, пока мистер Хамли не научится управлять ею, ты это прекрасно знаешь. А он слишком мягок и щепетилен. Такой большой и сильной собаке нужна твердая рука.
Нил опустил голову. Ему нечего было возразить.
— Я пойду приготовлю клетку, — закончил отец. — Они приедут сегодня вечером.
Нил взглядом проводил его до дверей питомника. Бедная Дотти! Оставалось только надеяться, что мистер и миссис Хамли станут скучать и заберут ее обратно через несколько дней.
Он не мог себе представить, как можно взять и отдать свою собаку первому встречному, пусть даже хорошему человеку. Как можно? У него не укладывалось в голове! Перед глазами возник Сэм. Нет! Он даже не хотел об этом думать, это было слишком ужасно! И он пообещал себе заботиться о Дотти, пока она будет у них.
Мистер Хамли приехал около пяти. Нил и Эмили отправились вместе с отцом в питомник, чтобы показать ему вольер, где будет жить Дотти. Нил заметил, что его учитель ужасно огорчен и подавлен, но прикладывает все усилия, чтобы не показать этого.
— Веди себя хорошо, Дотти. Будь умницей, — дрожащим голосом промолвил учитель. Он нежно погладил ни о чем не подозревающую собаку по голове и, пряча от всех глаза, повел ее к клетке. — Я буду тебя навещать… — он хотел сказать что-то еще, но вместо этого резко поднялся и, достав носовой платок, громко высморкался. — Извините, я немного простужен, — как бы оправдываясь, сказал он Паркерам, — Я вам очень признателен за то, что вы согласились приютить Дотти. Я пока не знаю, сколько времени мне потребуется, чтобы найти ей подходящий дом, и сколько она здесь пробудет, но я уверен, вы позаботитесь о ней, как подобает.
— Не беспокойтесь, ей у нас будет хорошо, — уверил его Боб Паркер. — Если хотите, я тоже могу подключить свои связи. Дотти — превосходная собака! Немного непослушная, но это легко поправить. Я уверен, что найти на нее покупателей не составит особого труда.
— Благодарю вас, — кивнул Хамли, — я ценю вашу заботу.
— А может быть, вы сами захотите забрать Дотти, когда миссис Хамли родит ребеночка? — с надеждой спросил Нил.
Учитель грустно покачал головой:
— Мы бы ни за что на свете не расстались с нею, Нил. Я и Рэйчел, мы души в ней не чаем! Но ситуация такова, что нам приходится делать выбор: Дотти с ее характером не может находиться в одном доме с грудным младенцем. Поверь, нам было очень непросто решиться на этот шаг.
Он в последний раз взглянул на собаку и зашагал к выходу. Дотти провожала его взглядом, прижавшись носом к решетке и жалобно поскуливая.
— Бедная собачка! — вздохнула Эмили. — И бедный мистер Хамли, он так расстроен. Неужели мы уже ничего не можем изменить, папочка?
Паркер пожал плечами.
— Я не думаю, что в данном случае мы вправе что-то менять. В конце концов это их личное дело и их решение. Как ни жаль Дотти, но мистер Хамли должен в первую очередь думать о ребенке. И потом, откуда вы знаете? Может, Дотти будет лучше у новых хозяев?
Нил понимал, что отец прав, но от этого ему не становилось легче. Внезапно у него возникла идея. Наверняка еще есть шанс изменить мнение учителя. Но согласится ли отец?
— Нельзя ли нам немного позаниматься с Дотти, пока мистер Хамли не пристроит ее? — осторожно спросил он. — Может, тогда он передумает от нее избавляться?
Отец покачал головой:
— Мы не можем тренировать Дотти без ведома мистера Хамли. Это недопустимо! Как бы там ни было, он все еще остается ее хозяином.
— Но ведь это ее последний шанс вернуться домой! — не унимался Нил. — И потом я уверен, что мистер Хамли не будет возражать. Он же хотел, чтобы она была послушной, разве нет?
Отец задумался.
— Ну, пожалуй… — проговорил он, наконец. — Если уж вам так хочется… Я думаю, это ей не повредит.
— Конечно, не повредит! — подхватила Эмили. — Даже если мистер Хамли продаст Дотти, то новый хозяин тоже не захочет такую непослушную собаку и снова ее продаст! Что же это получится?!
— А что? В этом есть резон, — согласился Боб Паркер. — Уговорили. Я включу Дотти в группу и посмотрю, как пойдет. Но вам придется заниматься с ней каждый вечер, у меня нет лишнего времени. И не ждите, что это будет легко: Дотти очень непростая собака!
Нил и Эмили радостно закивали.
«Она научится, — думал Нил, она умница! Она будет самой лучшей собакой на свете! Разумеется, не считая Сэма.»

На другой день пришел ответ из Национального общества охраны животных с фирменными бланками для сбора подписей. После завтрака, сидя на кухне, Кэрол помогла Эмили аккуратно заполнить анкеты, в то время как Нил помогал Саре рисовать на большом листе портрет Сэма.
— Один бланк повесим у нас в конторе, — предложила Кэрол. — Я уверена, многие из наших клиентов захотят поддержать Сэма.
У Паркеров было немало постоянных клиентов. Они время от времени заходили в офис, чтобы привести или забрать свою собаку, оплатить счета или обговорить какие-либо нюансы.
— Правильно, ма, — деловито кивнула Эмили. — Еще один отнесем в школу, да, Нил? Я знаю, что многие хотят нам помочь, даже некоторые учителя.
— А после школы мы могли бы съездить к миссис Смедли и попросить, чтобы она повесила анкету на киоске. У нее бывает много народу.
В дверях появился Боб Паркер. Он только что закончил утренний обход питомника, и вид у него был крайне удрученный.
— Как Дотти? — спросил Нил. Он опасался, что она начнет тосковать. Он сам собирался навестить ее перед школой заодно с Кнопкой и Сэнди. Его утренние визиты с каждым днем затягивались все больше и больше.
— С Дотти все в порядке, — ответил отец. — Меня беспокоит Кнопка. Она по-прежнему ничего не ест, совсем ослабла.
— Я знаю, почему ей грустно, — заявила Сара. — Просто у нее нет плюшевого мишки. Когда мне бывает грустно, я всегда обнимаю моего мишку и сразу веселею!
— Не болтай ерунды, Нюня! — скривилась Эмили. — Нужен Кнопке твой плюшевый мишка!
— А между прочим, Сара права, — заметил отец. — Кнопке действительно нужно что-то, что могло бы ее утешить. Конечно, не плюшевый мишка, но что-то, что напоминало бы ей о доме. Какая-нибудь вещица, принадлежащая мистеру или миссис Тиммс. Только где ее взять? — он задумался.
— У меня, кажется, где-то был телефон их соседа, — сказала Кэрол. — Я сейчас поищу. Может, он что-нибудь придумает? У него наверняка есть запасной ключ от дома.
Когда Нил вернулся из школы, мать сообщила ему новость. Ей удалось дозвониться до соседа мистера и миссис Тиммс.
— Его зовут Джофф Уилкинс, — сказала она, — голос очень любезный. У него есть шерстяная кофта миссис Тиммс, которую она забыла у него, когда перед самым отъездом зашла на чашечку кофе. Он обещал привезти ее нам. К тому же он надеется, что Кнопка повеселеет, если увидит знакомое лицо, и хочет сам принести ей эту кофту.
— Здорово! — обрадовался Нил. — Надеюсь, это поможет.
— Я тоже очень надеюсь. Поскольку ума не приложу, что еще можно придумать.
Спустя полчаса к воротам подъехал синий автомобиль, и из него вышел высокий крепкий мужчина с румяным добродушным лицом. В руках у него была вязаная зеленая кофта. Нил бросился открывать дверь, отправив Сару в питомник поискать маму.
— День добрый! — улыбнувшись, пробасил гость.
— Ты, должно быть, сын Паркеров? Есть кто-нибудь из взрослых? Передай, пожалуйста, что пришел Джофф Уилкинс.
— Очень приятно, а я Нил Паркер, — вежливо ответил Нил. — Мама сейчас подойдет. Подождите минуточку, мистер Уилкинс.
Вскоре появилась Кэрол.
— А! Мистер Уилкинс! — она расплылась в улыбке.
— Очень рада вас видеть! Спасибо, что приехали.
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— Рад помочь! — откликнулся гость. — Бедная Кнопочка! Если бы Джо и Элис знали, как она горюет, они бы страшно расстроились!
Кэрол проводила его в питомник. Кнопка лежала в своей корзине, отрешенно уставившись в угол.
— Маленькая моя, — жалостливо произнес мистер Уилкинс. — А ведь была такая веселая собачка!
Едва услышав знакомый голос, Кнопка приподняла голову и навострила уши.
— Здравствуй, милая, это я! — приговаривал Уилкинс, пока Кэрол отпирала вольер. — Гляди, что я тебе принес!
Он зашел в клетку и присел на корточки рядом с Кнопкой, положив кофту на колено.
Кнопка с радостным визгом скакала вокруг него, норовя лизнуть в нос. Вдруг она осторожно принюхалась и уткнулась носом в кофту. Что тут началось! Собачонку словно подменили: она обнюхивала кофту со всех сторон, тянула ее зубами, громко тявкая и скуля на весь двор.
Джефф положил кофту на пол, и Кнопка тут же плюхнулась сверху. Она снова обнюхивала ее, теребила лапами и вновь принималась лаять. От прежней тоски не осталось и следа. Затем она затащила кофту в корзину и зарылась в нее.
— Ну, теперь ты счастлива, моя милая, — улыбнулся мистер Уилкинс, погладив собачку.
— Кто бы мог подумать! — изумлялась миссис Паркер. — Это какое-то волшебство! Огромное вам спасибо, Джефф! Давайте теперь оставим ее ненадолго. Может, она наконец поест?
Они вышли из клетки, и миссис Паркер заперла дверь.
— Вы не возражаете, если я буду иногда навещать ее, пока Элис и Джо не вернутся? — спросил мистер Уилкинс. — Я к ней очень привязан. Я бы охотно оставил ее у себя, но к сожалению, меня весь день не бывает дома.
— Пожалуйста! Приходите запросто, когда вам будет удобно, — ответила Кэрол.
— Обязательно зайду. Спасибо, — поблагодарил Уилкинс и, попрощавшись, направился к машине.
— Ну, слава Богу, одной проблемой меньше, — сказала миссис Паркер, когда они с Нилом глядели вслед удаляющемуся синему автомобилю.
Нилу было достаточно одно взгляда, чтобы понять, что Кнопка вернулась к жизни. Она с большим аппетитом вылизала свою миску и теперь гоняла по клетке, грызя и кусая резиновую косточку, оставленную хозяевами. Завидев Нила, она подбегала к решетке и бесстрашно облаивала его. При этом ее лохматый хвостик-крючок мотался из стороны в сторону.
— Так держать, Кнопка! — подыгрывал ей Нил. — Больше не будешь плакать? — Он присел на корточки и протянул руку, чтобы погладить ее, но собачонка тут же принялась облизывать его пальцы.
— Она больше не будет! — отозвался за спиной отец. — Она у нас умница! Съела весь обед, молодчина!
— Отлично! — сказал Нил. — Ну, пока, Кнопка, до завтра! Я еще должен зайти к Дотти, пожелать ей спокойной ночи.
— Поторопись, — добавил отец. — Через пять минут я закрываю.
Дотти подпрыгнула на месте, увидев Нила. Она лизала его руку и тыкалась носом в дверь, прося выпустить ее на свободу.
— Эх, Дотти, Дотти! — вздохнул мальчик, погладив ее по голове. — Я был бы очень рад вернуть тебя домой, но это не так-то просто. Сначала ты должна стать послушной!



Глава 7


По средам Нил водил Дотти на занятия к отцу, а по вечерам они повторяли пройденный материал. Нил решил подключить к этим занятиям Сэма, полагая, что его пример окажет на Дотти благотворное влияние, и, кроме того, она научится спокойному общению с другими собаками. К его великой радости собаки очень скоро подружились, и самое удивительное, Дотти зауважала Сэма. Она как попугай повторяла за ним буквально все! Таким образом, с помощью своего четвероногого ассистента Нил очень скоро обучил ее основным необходимым командам.
И все же это был утомительный труд. Многократное повторение одного и того же — до тех пор, пока Дотти не выполняла наконец то, что от нее требовалось, после чего непременно следовало поощрение. За время занятий Дотти съела не одну коробку собачьих галет, раз двести была поглажена по голове и раз триста почесана за ушком.
Нил так увлекся перевоспитанием Дотти, что позабыл обо всех прочих делах и совершенно запустил уроки.
Иногда Эмили составляла им компанию. Она восхищалась спокойствием и решительностью брата и приходила в умиление, глядя, как Дотти во всем стремится ему угодить. Нил никогда не сердился на собаку, но и не позволял дурачить себя, как мистер Хамли.
В воскресенье утром все были поражены образцовым поведением Дотти. Перед самым обедом Нил продемонстрировал всем, как послушно она исполняет любые его команды.
— Ну как? — с гордостью спросил он у отца.
Паркер усмехнулся, глядя, как собака засовывает нос Нилу в карман, туда, откуда мальчик достает обычно ее вкусную награду.
— Дотти просто молодец! — похвалил он. — И ты тоже. Смотри только не переусердствуй.
— Не беспокойся, — заверил Нил, — теперь я планирую сосредоточиться на занятиях с Сэмом, ведь скоро соревнования. Как ты думаешь, может быть стоит подключить к ним и Дотти? Она все за ним повторяет, иногда мне даже кажется, что это не я тренирую ее, а он.
— Что ж, попробуй. Почему бы и нет? Гляди только, чтобы она не сбежала.
— Исключено! — обиженно возразил Нил, подергав за поводок, который все это время он крепко сжимал в руке. — Дотти, ко мне!
Собака, до этого вальяжно лежавшая на газоне, тут же поднялась и подлетела к нему, выжидательно заглянув в лицо.
Эмили и Сэм ждали их на поляне, где уже были установлены тренажеры. Девочка страшно обрадовалась, услышав издали громкий лай Дотти, и поспешила навстречу. Сэм бросился за ней следом.
Нил не переставал удивляться, насколько разными были две эти собаки. Дотти была значительно выше Сэма: стройная, лоснящаяся, грациозная красавица! Ее гладкая, белая, точно плюшевая шерстка, сплошь усеянная черными пятнышками, в ясные дни переливалась на солнце. Настоящая королева собак! Только характер у нее был не по-королевски озорной, хулиганистый и немного нахальный. Сэм был намного старше, степеннее и основательнее ее. Длинношерстный и длинноухий, рядом с ней он был похож на гувернера-наставника. Первое время он ужасно ревновал Нила к Дотти, но вскоре это прошло.
Нил поручил далматина сестре.
— Держи крепче поводок, а я пока позанимаюсь с Сэмом, — сказал он и отправился на площадку.
Эмили и Дотти заняли зрительские места на краю газона. Сэм прыгал через барьер, взбирался на стойку, проползал под планками, но больше всего он любил «тоннель» — ту самую синюю бочку без дна. Вся эта забавная игра ему очень нравилась, иногда даже, выполнив очередное упражнение, он заливался радостным лаем, до того было весело! Глядя со стороны, можно было подумать, что он всю жизнь только и делал, что лазил по тренажерам. В действительности же он видел их второй раз в жизни. Эстафета была пройдена в считанные минуты и без единой ошибки.
— Браво! — захлопала в ладоши Эмили.
Дотти громко залаяла и, вскочив на лапы, начала рваться в сторону тренажеров.
— По-моему, Дотти тоже хочет показать себя, — крикнула брату Эмили. — Может, разрешим ей?
Нил посмотрел на Дотти. Поскуливая от нетерпения, она всем телом рвалась к нему.
— Что ж, пусть попробует, — сказал он. — Только держи ее на поводке. Посмотрим, на что она способна.
Едва Эмили подвела ее к барьеру, как Дотти изогнулась и перескочила через него плавным грациозным прыжком.
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— Ого! Ты видел?! — закричала Эмили, едва поспевая за собакой. — Дотти, ты, оказывается, просто находка!
Нил, не отрываясь, следил за Дотти. Она в нужной последовательности и без особого труда преодолела все тренажеры. Правда, некоторые ей пришлось обежать вокруг, поскольку Эмили, крепко державшая ее на поводке, не могла пролезть за ней в бочку или проползти под планками, но зато Дотти очень понравилось прыгать. Сэм также наблюдал за успехами подружки, временами поддерживая ее одобрительным лаем. Эстафета была пройдена.
— Слушай! — воскликнула Эмили. — У меня есть классная идея!
Нил поморщился. Все эти «классные идеи», которых у Эмили было пруд пруди, обычно заканчивались большими неприятностями. Однажды в виде эксперимента она запускала собак на воздушном шаре.
— Ну что опять? — простонал он. — Отправить Дотти на луну?
— Да нет! Ты послушай! Нужно как следует натренировать Дотти, чтобы она могла участвовать в соревнованиях вместе с Сэмом!
— Это еще зачем?
— Как зачем?! Ты видишь, какая она умная? Да этот Турнир Сильнейших для нее плевое дело! Зато, когда она прославится на весь Комптон, мистер Хамли будет гордиться ею и передумает продавать! Ну, что ты на это скажешь?
Нил покачал головой:
— Нет, ничего не выйдет. Соревнования уже через неделю, она не успеет как следует подготовиться.
— Очень даже успеет, если мы будем заниматься с ней каждый вечер. Она способная! Это ее последний шанс вернуться домой.
Нил призадумался. Конечно, это не так уж сложно — представить к соревнованиям сразу двух собак: в конце концов они с Эмили разделятся и зарегистрируются отдельно друг от друга. К тому же у него из головы никак не выходили глаза Дотти, полные боли и тоски, когда вчера вечером ее навещал мистер Хамли. Если Эмили была права, и это могло бы помочь Дотти вернуться домой, то игра стоила свеч — он готов был заниматься с ней не только вечером, но и все ночи напролет!
— Я согласен, — сказал он, наконец. — Давай рискнем! Только вот что скажет папа? Нужно сначала спросить у него.
— Тогда пойдем прямо сейчас и спросим!

Боб Паркер сидел в конторе. Когда Нил и Эмили ворвались в помещение, он напряженно о чем-то думал, роясь в бумагах. Перебивая друг друга, дети изложили ему свой грандиозный план. Он молча выслушал их, а затем медленно покачал головой:
— Не обижайтесь, зайчики. Это очень хорошая идея, но, к сожалению, нереальная. Дотти — не наша собака, мы не можем выставлять ее на состязания. Для этого необходимо разрешение мистера Хамли. И потом; вдруг она сбежит? Это будет позор всему Питомнику на Королевской улице. А даже если не сбежит, а просто начнет хулиганить? Мы уроним престиж нашей фирмы и потеряем клиентов. Я не могу так рисковать!
— Еще целая неделя! — воскликнул Нил. — Я смогу ее подготовить… Она не сбежит!
— Я знаю, что ты сможешь, — виновато улыбнулся отец. — Ты прекрасно натренировал Сэма. Но Дотти — совсем другое дело. Она уже не щенок, каким был Сэм. И у нее нелегкий характер. Поверь мне, изменить такую собаку за одну неделю практически нереально. Это большой риск, и риск неоправданный. Прости, но я вынужден сказать нет.
— Но ведь…
— Прости, Нил. А сейчас отведи Дотти на место. Ей нужно поесть и отдохнуть.
Нил и Эмили вышли, понурив головы.
— Я так и думала… — грустно вздохнула Эмили. — Ну почему взрослые не хотят ничего понять?!
— Не расстраивайся, Дотти, — сказал Нил, погладив собаку по голове. — Мы все равно будем с тобой заниматься. И мы еще покажем твоему хозяину, на что ты способна! Правда?
— Если к тому времени он ее не продаст, — саркастически заметила сестра. — На такую шикарную собаку найдется немало желающих. Как ты думаешь, он уже дал объявление?
Нил до сих пор не думал об этом, но сейчас у него внутри что-то екнуло. Эмили была права: теперь, натренированная и обученная, Дотти могла стать настоящим подарком для любого владельца.
— Я думаю, он бы сообщил об этом папе. С другой стороны, пока еще никто не приходил смотреть ее.
— Да, но могут прийти в любой момент, хоть сейчас, — ответила Эмили. — Ах, мне не хочется об этом думать! Ладно, иди покорми Дотти, а я пока отведу Сэма.

Заперев Дотти, Нил решил забежать к Сэнди.
Он навещал его каждое утро, принося кусочек печенья или что-нибудь вкусненькое от завтрака, и его труды не пропали даром: Сэнди постепенно начал оттаивать. Он уже не рычал при его появлении, однако все еще забивался в угол, недоверчиво поглядывая исподлобья, и подбирал угощение только тогда, когда Нил отходил на несколько шагов назад.
Сейчас Сэнди лежал в своей корзине. При появлении Нила он приподнялся и молча уставился на него, однако не выскочил как обычно и не забился в угол.
— Привет, Сэнди! Как поживаешь? — дружелюбно проговорил Нил. Ему было приятно, что пес перестал дичиться. Он понимал, что если Сэнди снова начнет доверять людям, они смогут найти ему новый дом и хорошего хозяина.

На другой день после школы Нил и Эмили, сев на велосипеды, покатили в Комптон. Им не терпелось узнать, подписал ли кто-нибудь их анкету в поддержку Сэма. Прошла целая неделя с тех пор, как они вывесили ее на газетном киоске, и уже можно было ожидать каких-либо результатов.
— Нил, Эмили, привет! — крикнул из-за прилавка Том. — Вы просто так или по делу?
Том был сыном миссис Смедли, он учился в колледже, но все свободное время проводил в магазине, помогая матери продавать газеты и журналы, а иногда и подменяя ее.
— Мы заехали узнать, не подписал ли кто-нибудь нашу анкету, — сообщил Нил.
— Сейчас посмотрим, — хитро прищурился Том и полез куда-то под прилавок. — Держи! — Он протянул Нилу бумажку. Бланк был весь исписан. — Видал?! Приноси-ка, брат, другую анкету, а лучше парочку! Гарантирую, что к началу соревнований они будут заполнены. Паркеров из Питомника на Королевской улице знает вся округа!
— Классно! — захлопала в ладоши Эмили. Порывшись в кармане, она достала вчетверо сложенный листок и подала его Тому: — Надо же, у меня как раз завалялся в кармане один экземпляр, совершенно случайно!
Том и Нил расхохотались. Ох уж эти девчонки!

По дороге домой они заехали к Крису. Он ждал их и сразу же открыл дверь. На нем была видавшая виды черно-белая футбольная форма.
Нил молча оглядел приятеля с ног до головы и многозначительно приподнял брови:
— Я вижу, ты уже подготовился к футбольному матчу с Сэмом? — съязвил он. — В таком случае будешь в одной команде с Дотти: у вас как раз одинаковая форма!
— Тоже мне, остряк! — усмехнулся Крис, ничуть не обидевшись. — Я просто не успел переодеться. Играли в футбол с Комптонским колледжем. Между прочим, два один в нашу пользу!
— Кто бы мог подумать?! — не унимался Нил. После поездки в Комптон у него было хорошее настроение. — Оказывается, Сэм неплохой тренер!
Спустя полчаса они уже бегали по полю. Сэм, радостно возбужденный после занятий на тренажерах, гонял как угорелый.
— Гляди-ка, Эмили, Сэм сегодня в ударе! — крикнул Крис. — Боюсь, в лучшем случае мы можем рассчитывать на ничью!
— Еще чего! — парировал Нил. — А ну-ка, Сэм, покажи им, где раки зимуют!
— Я уверен, на турнире ему не будет равных! Спорим, он займет первое место? — сказал Крис, когда игра была закончена.
— Ха! Нашел дурачков с тобой спорить! Это и так ясно! — ответила Эмили.
Сэм звонко залаял, словно хотел ее поддержать.
— А как дела у Дотти? — поинтересовался Крис.
— Она молодцом! — похвастался Нил. — Уже знает почти все команды. Сейчас отведем Сэма и, если хочешь, я тебе покажу.

Дотти разгуливала по вольеру. Увидев издали Нила и Криса, она принялась скакать по клетке с радостным лаем. Ей не терпелось вырваться на свободу.
— Нет, Дотти, сидеть! — приказал Нил, войдя в клетку.
Собака послушно села. Ее хвостик игриво подергивался, а ушки стояли торчком в ожидании команды «гулять». Нил едва сдержал смех, до того забавный был у нее вид!
— Вот это да! — Крис не верил своим глазам. — Как тебе это удалось?
— Молодец, Дотти, хорошая собачка! — похвалил Нил. — Теперь стоять!
Дотти продолжала сидеть, не сводя с него глаз.
— Ко мне! Ко мне, Дотти! — повторил Нил, сделав манящий жест рукой.
Дотти мгновенно переместилась. Она села возле его ног и, оттопырив уши, подставила голову, чтобы ее погладили.
Крис не мог придти в себя от изумления.
— Не могу поверить, что это та самая собака! — пролепетал он. — Что ты с ней сделал? То-то Щелкунчик обалдеет!
Нил рассказал ему о своих занятиях с Дотти и о том, как Эмили предложила ввести ее в соревнования.
— Отличная мысль! — воскликнул Крис.
— Увы! Папа не разрешил. Он боится, что она сбежит или что-нибудь отчебучит.
— Да, это будет не очень здорово, — согласился Крис. — Может, он еще передумает?
— Вряд ли, — вяло ответил Нил. — Обычно он не меняет своих решений.

Когда Крис уехал домой, Нил отправился к Сэнди. Его педагогические успехи пока держались ото всех в тайне и, чтобы ускорить процесс, он решил навещать волчонка не только по утрам, но и каждый вечер.
Он как всегда осторожно приблизился к клетке. Сэнди выскочил из корзины, но не забился в угол, а напротив, подбежал к решетке, радостно лая и виляя хвостом. Нил был просто ошеломлен.
— Привет, Сэнди! — ласково сказал он. — Уже соскучился?
Сэнди перестал лаять и присел на задние лапы.
— Ты, кажется, рад меня видеть? — подмигнул Нил.
Сэнди продолжал помахивать хвостиком.
— Я принес тебе гостинец, — сообщил Нил, медленно опуская руку в карман.
— Не торопись, — послышалось вдруг за спиной.
— Осторожно зайди в клетку и положи на пол. Посмотрим, как он среагирует.
Нил обернулся и увидел отца.
— Папа! Откуда ты узнал, что я здесь?
— Я чистил клетки и услышал, как ты вошел, — ответил отец, отодвигая щеколду. — Ну, иди, только не делай резких движений.
Сэнди отскочил на пару шагов и продолжал наблюдать, как Нил заходит в клетку.
— Не бойся, — сказал Нил. — Я тебя не обижу. Ты хороший песик. — Он наклонился и положил на пол галету.
Сэнди долго не решался приблизиться, но все же подскочил и схватил зубами печенье. Он оттащил его подальше в угол и там съел. Затем пес с опаской подошел к Нилу и осторожно лизнул его в руку.
— Хочешь еще? — спросил Нил и протянул руку, чтобы погладить его.
В первый момент Сэнди отпрянул, но вскоре позволил приласкать себя и еще раз лизнул Нила в руку.
— Как ты думаешь, он мне доверяет? — спросил Нил у отца. — Смотри, он больше не рычит.
— Да, он тебя полюбил, — ответил Боб Паркер. — Ты хорошо поработал, Нил. Так близко он не подходил даже к Кейт, а ведь ты знаешь, как легко она находит общий язык с собаками.
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Выйдя из клетки, Нил рассказал отцу о том, что каждый день утром и вечером навещал Сэнди, и о том, как постепенно пес начинал доверять ему.
— Я лишь хотел показать, что никто не сделает ему ничего плохого, — заключил он.
— Похоже, он тебе поверил, — ответил мистер Паркер. — Ты молодец, сынок! Конечно, я предполагал, что рано или поздно Сэнди подобреет, но не думал, что так скоро. Сегодня мне звонил один человек, хотел взять из приюта какую-нибудь собаку, но я даже не подумал о Сэнди! Только сейчас я понимаю: это именно то, что им нужно! Они живут в Педшаме, и у них сын твоего возраста… Пожалуй, я позвоню им завтра.
— Неужели у Сэнди будет новый дом!? — обрадовался Нил. — Вот здорово!

— Похоже, ты унаследовал талант своего отца! — улыбнулась мать, когда вечером они готовили ужин.
— Это точно! — вставила Эмили. — Собаки его просто обожают, готовы сделать для него все, что угодно! Я уверена, что он и Дотти успел бы подготовить к турниру, только вот папа против…
В этот момент, легок на помине, Боб Паркер зашел на кухню. В руке он держал какой-то листок.
— Что это? — насторожилась мать. — Что-то случилось? Паркер молчал, не зная, с чего начать.
— В чем дело, Боб? Какие-то неприятности? — допытывалась Кэрол. Она знала мужа достаточно хорошо, чтобы заметить тревогу на его лице.
— Вчера я отправил регистрационную форму на Сэма, — нехотя ответил отец. — И только что получил ответ… — тут он замолчал и опустил глаза, стараясь не встречаться взглядом с Нилом.
— И что? — с опаской спросил Нил.
— Ну… в общем… — растягивая паузы, продолжал Боб. — Так, ничего особенного… Послезавтра последний день регистрации. Конечно, не стоит беспокоиться, я там знаком с одним из организаторов… Я ему позвоню сегодня вечером. Наверняка ведь есть какие-то исключения…
Нил глядел на него жалобными глазами. Он еще не понимал, в чем дело, но уже чуял неладное.
— Так что же случилось, Боб? Не тяни! — нетерпеливо оборвала его Кэрол.
Паркер удрученно вздохнул и, набравшись смелости, выпалил:
— Сэм не может участвовать в соревнованиях.
В кухне воцарилось молчание. Только шкворчание сковородки предательски нарушало тишину.
— Как же так? Почему? — прошептал Нил.
— То есть, теоретически может, — продолжал отец, — но для этого необходимо представить регистрационный сертификат клуба и родословную. К соревнованиям допускают только клубных собак.
— Клубных? — переспросил Нил. — Но ведь у Сэма нет родословной, он подкидыш!
— Это не беда, — поспешил успокоить его отец. — Сэм породистый пес, в этом нет сомнений. Просто ему нужно пройти комиссию и получить свидетельство. Таковы правила.
— Но ведь остался всего один день! — в сердцах воскликнула Эмили.
— В том-то и дело, — понизил голос отец. — Конечно, я постараюсь сделать все, что от меня зависит, но обещать ничего не могу… Регистрация требует времени. Не огорчайся, сынок! В следующем году снова будут соревнования… Наберись терпения!
Нил молчал. Он был раздавлен.
— Бедный Сэм! — вздохнула Сара. — Он столько готовился! А как же Тяпа? Ему тоже нужно в клуб?
— Нет, мое солнышко, — успокоила её мать. — Хомячкам не нужно в клуб. Это нужно только собачкам.
Нил тупо глядел в окно. Он уже ничего не слышал. Все его мечты и надежды рухнули в один миг. И золотая медаль, и первая премия, и шквал аплодисментов — все это лишь мираж. Бедный Сэм! Он так старался! Выходит, все тренировки коту под хвост!
— Придется забрать анкеты и вернуть людям деньги, — подвела итог Эмили.
Снова повисло молчание.
— Может, и не придется, — прервал паузу мистер Паркер.
Все недоуменно поглядели на него.
— Я долго размышлял над вашей идеей ввести Дотти в соревнования и пришел к выводу, что она не так уж и абсурдна. В этом что-то есть!
— Гениально! — воскликнула Эмили. Она уже догадалась, что хочет сказать отец.
— Так вот, — продолжал мистер Паркер, — я думал, думал… В конце концов я набрался смелости и позвонил мистеру Хамли. Он переслал мне паспорт Дотти и все необходимые бумаги. У Дотти безупречная родословная, и все документы в порядке. Однако есть одно «но»: Дотти слишком молода. По правилам, в соревнованиях могут участвовать собаки не моложе восемнадцати месяцев, а Дотти исполнится восемнадцать месяцев только через неделю…
Все ждали продолжения. Боб выдержал паузу и, улыбнувшись, продолжал:
— Я отправил письмо к организаторам турнира и… получил разрешение! Сегодня утром Дотти зарегистрировали как участницу соревнований!
— Уррра!!! — заверещала Эмили и бросилась обнимать отца. — Папка, ты гений!!!
— А как же мистер Хамли? — все еще недоумевал Нил.
— С ним все улажено. Пол уже подписал бумагу, что не возражает против участия Дотти в соревнованиях, если «Питомник на Королевской улице принимает на себя всю ответственность…» и так далее. Ну, и материальные расходы, разумеется!
Все рассмеялись.
Нил уже не знал, что и думать. Он был одновременно рад и не рад. Конечно, ему было очень обидно за Сэма, но, с другой стороны, он не мог не радоваться за Дотти, ведь это был ее единственный шанс вернуться домой. И это был его шанс принять участие в соревнованиях, которыми он бредил столько дней!
— А с Сэнди у тебя все получилось отлично! — сказал вдруг отец, неожиданно сменив тему. — Как тебе это удалось? Я до сих пор удивляюсь.
Расскажешь как-нибудь на досуге. Думаю, мне будет, чему у тебя поучиться.
Нил залился краской.
— После этого я ни секунды не сомневаюсь, что тебе удастся сотворить такое же чудо с Дотти, — продолжал Боб. — На месте Хамли я бы еще хорошенько подумал, продавать ее или нет.
— Ты не шутишь?! — оживился Нил. — Дотти действительно будет участвовать в соревнованиях?
— Никаких шуток, — отрезал Боб. — Но при одном условии: тренировки будут проходить под моим руководством. Идет?
— Идет! — радостно кивнул Нил. Мог ли он об этом мечтать?! Вдвоем с отцом они сделают из Дотти настоящую чемпионку! Мистер и миссис Хамли будут гордиться ею! — Когда приступим?
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На другой день, вернувшись из школы, Нил перво-наперво заполнил анкету на Сэма и, запечатав в конверт, отнес ее на почту. В клубе Сэм получит новое имя. Интересно, какое? — думал он. Он принялся размышлять, но все его догадки крутились вокруг Питомника на Королевской улице. Питомец? Королевский пес? Нил составил целый список возможных имен, но, как ни упрашивала его Эмили, отказался показать его.
Следующим по списку, но не менее важным по сути делом была тренировка с Дотти. Нил отправился в питомник. Сэм и Эмили уже были тут как тут.
Для начала эстафету пробежал Сэм. Дотти подбадривала его непрерывным лаем.
— По-моему, она его критикует, — заметила Эмили. — Говорит, мол, надо не так!
Нил подозвал Сэма и приказал ему лечь, собака повиновалась. На старт вышла Дотти. На свой страх и риск Нил снял ее с поводка.
Почувствовав свободу, Дотти позабыла про прыжки и барьеры и позволила себе некоторые вольности. Она каталась по траве, скакала и лаяла на Сэма, призывая присоединиться к ней. Сэм смотрел на нее с явным неодобрением, продолжая оставаться на месте: приказа прыгать и лаять пока что не было.
Нила едва не хватил удар. Видя, что Дотти, резво скача по полянке, готова вот-вот дать деру, он горько пожалел о содеянном, но опомнившись, взял себя в руки.
— Дотти, ко мне! — громко крикнул он.
Дотти не обращала на него никакого внимания. Она вела себя так, как будто снова оказалась в отчем доме с милейшим хозяином, мистером Хамли. Но Нил Паркер был не таков.
— Ко мне! — грозно повторил он.
Собака застыла на месте, навострив уши, и через секунду уже сидела у его ног.
— Молодец, хорошая собачка! — похвалил Нил и, вздохнув с облегчением, потрепал ее по загривку.
Дотти вернулась к началу эстафеты.
— Пошла, Дотти! Пошла! — скомандовал Нил.
Он бежал рядом, периодически останавливая ее и возвращая к началу очередного задания, показывая, что нужно делать. Но Дотти не обращала внимания на своего наставника. Ей нравилось прыгать. Она прыгала везде, где было нужно и не нужно. Проползать под планками, нырять в бочку и пролезать в кольцо ей совсем не нравилось, — поэтому она, не раздумывая, перепрыгивала и через них тоже. Нил понял, что пора прекращать занятия, толку от них было мало. Однако план по прыжкам был перевыполнен, и Дотти получила заслуженную галету.
Эмили, наблюдавшая за тренировкой, забеспокоилась:
— Ты уверен, что сможешь подготовить ее к субботе? Осталось всего пять дней.
— Разумеется, — беспечно ответил Нил, хотя сам совершенно не был в этом уверен. — Пять дней — это не так уж мало. Главное — каким-то образом объяснить ей, что здесь нужно не только прыгать.
— Только бы мистер Хамли не пожаловал во время занятий, — сказала Эмили. — Иначе, боюсь, она забудет все, чему научилась.
— Он обычно приходит ближе к вечеру, — ответил Нил. — А значит, если мы будем заниматься сразу после школы, все будет хорошо.
— Как дела у Дотти? — спросила мать в четверг вечером, оторвавшись от своего компьютера. Нил и Эмили помогали ей разбирать бумаги. Из ненужных документов Сара лепила снежки и строила крепость.
Нил поморщился.
— Ей никак не удается тоннель, — нехотя ответил он. — Сэм три раза показывал ей, что нужно делать. Мне даже самому пришлось залезть в эту бочку, прежде чем она сообразила, чего от нее хотят. Слава Богу, мне не пришлось прыгать через барьер!
— Уж, что-что, а прыгает она мастерски! — подтвердила Эмили.
— Подумаешь! — пропищала Сара. — Ползать совсем не сложно. Для Тяпы это ерунда! Он заползает в норку и выползает по сто раз на дню! Наверное, он станет чемпионом!
— Возможно, — не отрицала мать. — Тяпа очень умный хомячок, он вполне может претендовать на первое место. Но Дотти совсем другое дело, к ней нужен необычный подход, — она посмотрела на Нила и Эмили. — Вы все делаете правильно, мои милые. Продолжайте, и у вас все получится!
Брат с сестрой улыбнулись. Даже небольшая поддержка была им сейчас очень нужна!
— А вдруг мистер Хамли не придет на соревнования? — обеспокоенно спросила Эмили. — Тогда наши труды пропадут даром.
— Придет, — уверенно сказала мать. Она нажала несколько клавиш на панели управления, и из принтера начали выползать какие-то документы. — Я вчера разговаривала с Рейчел Хамли. Она сказала, что обязательно приедет на праздник, поскольку в конных состязаниях будет участвовать ее друг.
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— Раз так, я думаю, они останутся посмотреть на Турнир Сильнейших. Как ты думаешь? — спросил Нил. — Тем более что мистер Хамли тоже подписал нашу анкету и сделал взнос.
— Что ты говоришь? — удивилась Кэрол. — Я об этом не знала!
— Только бы Дотти не подвела! — вздохнула Эмили.
— Ага, — кивнул Нил. Он боялся даже представить, как рассердится Щелкунчик, если Дотти осрамится на соревнованиях и «прославит» его на весь город.

После обеда приехал Крис. Они еще вчера договорились поиграть в футбол.
— А что, если мы возьмем Дотти? — предложил Нил. — Я думаю, ей понравится, она ведь обожает бегать и скакать!
Сначала Дотти никак не могла понять, что нужно делать. Она носилась по полю, игнорируя мяч, и заигрывала со всеми, хватая за пятки. Сэм тоже когда-то начинал с этого. Какое-то время он недоуменно поглядывал на Дотти, но вскоре присоединился к ней. Две развеселившиеся собаки как угорелые носились по лужайке, возбужденно лаяли и кусали всех без разбору. Футбол превратился в салочки.
Видя такое дело, Крис захватил мяч и покатил его к воротам соперников.
— Сэм! — заорал Нил. — Сейчас нам забьют гол!
Пес мгновенно опомнился и бросился на защиту своих ворот.
Он перехватил мяч и перебросил его Нилу.
Крис хотел что-то крикнуть, но вместо этого расхохотался. Нил побежал навстречу мячу, но его перехватила Эмили. Она ударила по нему ногой, прицелясь в ворота, но мяч отлетел в сторону. Дотти и Сэм бросились его догонять.
Дотти, будучи крупнее и выше своего приятеля, в три прыжка догнала мяч и остановила его лапой. Сэм мчался следом. Не желая отдавать свою добычу сопернику, Дотти, недолго думая, схватила мяч зубами и понеслась в обратном направлении. Найдя взглядом Нила, она подлетела к нему и положила мяч к его ногам. Затем она присела и, повиливая хвостом, склонила голову набок, словно говоря: «Как насчет печеньица?»
Это нужно было снимать! Нил, Крис и Эмили в буквальном смысле катались по траве, держась за животики.
— А что? Это мысль! — отсмеявшись, воскликнул Нил. — Где сказано, что нельзя хватать мяч зубами?! — он снова загоготал.
— Тому, кто составлял футбольные правила, это и в голову не могло прийти! Просто он не был знаком с Дотти! — ответил Крис. — Боюсь, футболиста из нее не выйдет, иначе придется менять все правила!

— Ты думаешь, Дотти готова к соревнованиям? — спросила у брата Эмили в пятницу вечером. Они втроем стояли посреди площадки с тренажерами. Это было последнее занятие перед турниром.
— Сложно сказать, — задумчиво произнес Нил. — Здесь она делает все хорошо, но ведь завтра на турнире будут совсем другие задания, да плюс целый стадион зрителей! Кто знает, как она себя поведет?
Эмили в который раз наблюдала, как Нил проводит Дотти по эстафете. Казалось, у собаки уже не возникало никаких проблем: она ползала, прыгала, брала барьеры и делала все, что положено.
— Отлично! — крикнула Эмили, когда эстафета была пройдена, и поглядела на часы. — Уложились! Даже с запасом! Дотти, ты гениальная псина, только смотри, не подведи нас завтра!
— Она не подведет! — откликнулся Нил, потрепав собаку по голове. — Она у нас умница, правда, Дотти? Хорошая собачка! Молодец! Держи печеньице!
Дотти слопала галету и благодарно лизнула его руку.
Только тут Нил заметил отца. Он вместе с Кейт стоял неподалеку и наблюдал за происходящим.
— Ты видел, па? — спросил он. — Что скажешь?
Паркер поднял вверх большой палец.
— Во! Десять баллов! — звонко крикнул он. — Вы все просто молодчины!
Они с Кейт подошли поближе.
Нил и Эмили расплылись в улыбках. Дотти радостно завиляла хвостом.
— Я хочу, чтобы она прошла еще раз, — сказал Нил. Говоря по правде, он не был уверен, что столь безупречное прохождение эстафеты не было простой случайностью. Дотти без единой запинки сделала еще один круг, ничуть не смущаясь непривычно большому количеству зрителей.
— Умница-разумница! — сказала Эмили, чмокнув собаку в нос. — Как ты думаешь, она может претендовать на какое-то место?
Нил развел руками:
— Это будет зависеть от многого: от соперников, от эстафеты и оттого, в каком она будет настроении. Я боюсь одного: чтобы она слишком сильно не расшалилась, иначе ей могут начислить штрафные баллы, а то и вовсе снять с соревнований, — тут он вздохнул. — А она это может… Но будем надеяться на лучшее!
Они с Эмили переглянулись и скрестили пальцы. Теперь все зависело только от Дотти.
Идя к питомнику, они увидели миссис и мистера Тиммс, заехавших за своей Кнопкой. Счастливая собачонка визжала на всю округу. Она носилась вокруг хозяев, норовя запрыгнуть им на руки, и не переставала обнюхивать и облизывать их, словно сомневалась в том, что они ей не снятся.
— Моя Кнопочка! Моя детка! — плача от радости приговаривала Элис Тиммс. — Я так соскучилась!
Мистер Тиммс молча улыбался.
— Ты погляди, сколько радости! — сказал он наконец супруге. — Ведь такая кроха, а все понимает!
Они оба были весьма удивлены, когда в придачу к собачке Кэрол вынесла им зеленую шерстяную кофту. Рассказ Паркеров о страданиях Кнопки и история с кофтой страшно растрогали их.
— Мы вам так благодарны! — восклицала миссис Тиммс, утирая ладонью непроизвольно катившиеся слезы. — Спасибо, что вы позаботились о ней! Бедная Кнопочка, что она пережила!
Кнопка была на седьмом небе от счастья. Она продолжала обнюхивать своих хозяев, визжа и гавкая от восторга. Нил на прощание чмокнул собачонку в нос и попытался помочь Тиммсам усадить ее в корзину. Однако Кнопка не давалась. Она взгромоздилась хозяйке на грудь и таким образом отправилась домой.
Нил глядел вслед отъезжающей машине и радовался, что все закончилось так хорошо.
Когда автомобиль Тиммсов скрылся за поворотом, он оглянулся и увидел в окне лицо матери. Она была чем-то опечалена.
— Ты что, мам? — спросил он, взбежав на крыльцо. — Ведь все хорошо, разве нет?
— Только что звонил Пол Хамли, — сказала Кэрол. — Он нашел покупателя. Это его старый университетский приятель, он живет в Лондоне. В воскресенье он приезжает посмотреть Дотти.
Нил окаменел. Лондон! Это же так далеко! Они с Дотти больше никогда не увидятся! Только сейчас он понял, как привязался к ней.
Все зависело от соревнований. У него оставался один — единственный шанс убедить учителя не продавать Дотти.
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— Ты только погляди! — изумлялась Эмили. — И откуда столько народу?! Никогда не думала, что в Комптоне так много жителей!
Праздник был в самом начале. Торговцы еще только выставляли свои палатки-закусочные и лотки с сувенирами, но толпы зевак уже сновали по площади.
Паркеры специально приехали пораньше. Нилу не терпелось поскорее увидеть арену турнира. День выдался на редкость погожим, и настроение у всех было прекрасное.
В стороне от площади уже крутились карусели, а рядом, в небольших, специально обустроенных загонах и клетках фермеры размещали для продажи всякую живность, начиная от кур и кончая быками. В центре площади был установлен огромный цирковой шатер, окруженный толпой зрителей. Артисты танцевали и пели, развлекая народ незатейливыми шутками.
— Наша осенняя ярмарка славится на всю округу, — с гордостью сказал мистер Паркер. — Сюда приезжают не только местные. Люди едут бог знает откуда! В основном, конечно, чтобы посмотреть на бега.
— Как здесь интересно! — пищала Сара. Ее голова крутилась во все стороны как на шарнирах. — Жаль, что Тяпа спит и ничего не видит!
Она несла перед собой клетку с хомяком, крепко сжимая ее руками.
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Нил очень волновался. Все его мысли были поглощены предстоящими соревнованиями. В животе непрерывно урчало, но не от голода, а скорее от страха.
— Только бы не встретить Хамли с женой до начала соревнований! — пробормотал он. — Они испортят нам всю картину.
— Не паникуй, — сказал отец. — Они приедут ближе к полудню. Скачки начинаются в два, и я не думаю, что Рейчел в ее положении захочет здесь толкаться.
— Хорошо, что с нами Сэм, — проговорила Эмили. — Без него у нас точно были бы неприятности. У Дотти такой радостный вид, как будто она только и думает, как бы удрать! Сэм, ты за ней приглядывай.
— Пап, ты пойдешь со мной посмотреть площадку? — спросил Нил.
— Обязательно, — кивнул отец.
Дотти крутила головой во все стороны. Вокруг было столько всего интересного! Она то и дело рвалась с поводка, норовя пуститься в «одиночное плавание».
Нил начал беспокоиться, что она расшалится и перестанет слушаться.
— Рядом, Дотти! — сердито сказал он, когда она в очередной раз сделала попытку улизнуть.
Собака вздрогнула и послушно пошла рядом с ним.
— Умница, хорошая девочка! — улыбнулся Нил.
Боб Паркер взглянул на часы.
— Пойдемте-ка на площадку, я думаю, уже все готово. Лучше быть первыми, чтобы успеть как следует все осмотреть.
— Ну, желаю успеха! — улыбнулась миссис Паркер. — Вы пока изучайте площадку, а мы с Сарой пойдем на Конкурс Питомцев. Начало через полчаса, нужно еще зарегистрировать Тяпу.
— Давайте, — кивнул Боб. — Встретимся у входа на стадион. Удачи тебе, Сара!
— Удачи, Нюня! — подмигнули Нил и Эмили. — Чтоб было первое место!
Довольная Сара помахала им рукой и отправилась за матерью к огромной палатке, где через полчаса должен был начаться Конкурс Питомцев.
Остальные направились к собачьей площадке. Они прошли мимо каруселей, обогнули ряды открытых кафе и палаток и вышли к большой зеленой лужайке, огороженной наподобие футбольного поля. Нил взглянул на установленные тренажеры, и сердце его судорожно забилось. Даже беглого взгляда на площадку было достаточно, чтобы понять: эстафета сильно отличалась от того, чему он обучал Дотти все эти дни. В первую очередь бросалось в глаза то, что здесь не было ни стареньких автомобильных шин, ни бочек, ни деревянных планок на стопках кирпичей, — вместо этого стояли ярко выкрашенные новенькие постройки, напоминающие макеты космических кораблей. Все они в одном или нескольких местах были помечены ярко-желтыми фосфоресцирующими квадратами. «Контрольные метки», — вспомнил Нил. Этого они с Дотти не делали. Но сожалеть об этом было уже слишком поздно.
К ним подошел распорядитель. Задав Нилу несколько вопросов и записав что-то на бумажке, он, учитывая возраст тренера и опыт собаки, записал их в категорию юниоров.
Это было хорошо в одном отношении: для юниоров эстафета была попроще, и на ее прохождение отводилось больше времени. Однако были в этом и свои минусы: в группу юниоров зачислялись все участники соревнований не старше 12 лет, независимо от того, были они новичками или уже достаточно опытными спортсменами.
Просматривая расписание турнира, Нил обнаружил, что в его группе немало таких же как он, одиннадцати- и двенадцатилетних мальчиков, чьи собаки, тем не менее, были намного взрослее Дотти, уже неоднократно участвовали в подобных соревнованиях и даже имели награды. Это было совсем неутешительно.
Пока сестра и отец ждали с собаками у входа, Нил вместе с другими участниками проследовал за распорядителем на площадку, чтобы осмотреть ее и послушать, что он скажет.
Распорядитель вкратце ознакомил их с правилами и рассказал, за какие нарушения начисляются штрафные баллы, а за что собака может быть и вовсе снята с соревнований. Нил окончательно расстроился. После всего, что он увидел и услышал, его занятия с Сэмом и Дотти показались ему детской забавой — здесь, на площадке, все было гораздо серьезнее.
Эстафета начиналась с прыжков через препятствия, которые из-за своих ярких цветов показались Нилу гораздо выше, чем были на самом деле. Препятствий было два: одно напоминало собой круглый леденец на длинной палочке, другое, более сложное, — деревянное окошко, висящее на веревочках. От страха окошко показалось Нилу чрезмерно маленьким, но, к счастью, выяснилось, что Дотти нужно было преодолеть только одно препятствие, поскольку она была юниором.
Далее шли два тоннеля. Один жесткий, напоминавший пластиковую бочку, в которую поначалу никак не хотела залезать Дотти, но гораздо длиннее, а другой — мягкий, похожий на длинный сморщенный ярко-синий мешок.
Увидев этот второй тоннель, Нил пришел в отчаяние. Как объяснить Дотти, что нужно делать с этим блестящим мешком? Он бы и сам не догадался, что это тоннель, если бы ему не сказал об этом распорядитель. Настроение у Нила было отвратительное.
— Мой Скип просто обожает лазить по тоннелям! — послышалось за спиной.
Нил обернулся. Позади него стоял высокий парень, по виду намного старше его, в ярком спортивном свитере. На груди у него красовалась эмблема в виде собачей морды, под которой была надпись: Бинглийский Клуб Собаководов.
— Ты уже участвовал в таких соревнованиях? — спросил Нил.
— И не однажды! — охотно откликнулся парень. — В первый раз мне было семь лет. За это время я сменил четырех собак, но Скип из них самый лучший, у него большое будущее! Он уже получил шесть медалей!
— А в какой вы группе?
— Ветеранов, — ответил парень. — А ты в первый раз?
Нил кивнул.
— Ничего, главное, не трусь! Если начнешь психовать, собака это тоже почувствует. Положись на нее и будь спокоен! Собаки воспринимают все это, — он обвел взглядом площадку, — гораздо спокойнее, чем мы. Удачи!
— Спасибо, — сказал Нил. Слава Богу, Дотти не попала в одну группу со Скипом.
Они подошли к качелям, отмеченным по краям ярко-желтыми квадратами. Распорядитель напомнил, что собака обязательно должна коснуться этих квадратов, иначе она будет оштрафована на пять секунд.
Затем шла змейка. Несколько ярких флажков, выстроенных в одну линию. Первый нужно было огибать слева, следующий справа и так далее до конца.
За змейкой следовало бревно. Длинная планка поднималась от земли к высокой перекладине, в конце следовал спуск. Подъем и спуск также были помечены желтыми метками. Нил вспомнил, с каким трудом ему удалось уговорить Дотти пройти по бревну — обычно она перепрыгивала его. Он не мог себе представить, чтобы Дотти или даже Сэм влезли на эту жутковатую конструкцию.
Распорядитель остановился у высокого стола, в центре которого был большой желтый квадрат.
— Это последний этап, — сообщил он. — Ваша собака должна запрыгнуть на желтую метку, принять нижнюю стойку и оставаться в таком положении до тех пор, пока судья не даст отбой. Если собака спрыгнет на землю раньше положенного времени, ей будут начислены штрафные очки.
Нил пришел в отчаяние. Ну разве сможет Дотти оставаться долго в полулежачем положении? Она и посидеть-то минутку не может спокойно!
— … для юниоров это время составляет шестьдесят секунд, — продолжал распорядитель.
Шестьдесят секунд! Целая минута! Нил мрачно усмехнулся про себя. У него возникло желание пока не поздно отказаться от участия в соревнованиях. Ему было совершенно ясно, что Дотти не пройдет эстафету, а это означало позор.
Он еще раз прошел весь путь от начала до конца и направился к выходу, где ждали отец и Эмили.
— Ну как? — спросил мистер Паркер, глядя на бледного как смерть сына.
— Ужасно, — вяло ответил Нил. — Если бы я знал, что все так сложно, я бы в жизни не согласился на эту затею. Дотти никогда не пройти эту эстафету. По крайней мере, не в этот раз — он с грустью посмотрел на собак. Они виновато виляли хвостами, чувствуя, что что-то не так.
— Да, это настоящий кошмар! — подтвердила Эмили, посмотрев на площадку.
— Не отчаивайся раньше времени, — сказал отец. — Ты ведь даже не попробовал. Я понимаю твое волнение, для тебя это первое серьезное участие в подобных соревнованиях, и для Дотти тоже. У вас обоих еще нет никакого опыта, а в первый раз всегда страшно. Мой совет: возьми себя в руки и не зацикливайся на деталях, думай о главном. Но если ты сейчас струсишь и пойдешь на попятную, то навредишь этим Сэму — в следующем году тебе будет еще сложнее. Конечно, если ты собираешься тренировать его дальше.
— Разумеется, собираюсь! — вспыхнул Нил. Ему было досадно за свою минутную слабость.
— Тогда ты должен преодолеть свой страх и положиться на Дотти — она достаточно натренирована и сориентируется на месте. Другой возможности у тебя не будет, — Паркер взглянул на часы. — Ладно, до начала турнира еще полтора часа, пойдемте посмотрим, как там дела у Сары.
— Может, мы успеем посмотреть и другие соревнования? — спросила Эмили.
Отец кивнул.
— Пожалуй, успеем. Но только потом: Сара нам не простит, если мы опоздаем.
Они подоспели как раз вовремя. Тяпе вручали приз за второе место. Сара сияла от счастья! Размахивая шоколадной статуэткой, он бросилась к ним с радостными воплями. За ней, улыбаясь, шла Кэрол с клеткой в руках.
— Тяпа так здорово выступал! Жаль, что вы не видели, — заверещала Сара. — Я положила на крышу клетки шоколадное драже, а он влез по решетке и достал его! Потом еще он пролез через трубу за другой конфеткой, а потом стоял на задних лапах! Все так хлопали! Тяпа был лучше всех! Этот попугай занял первое место только потому, что он умеет говорить!
Неподалеку от них владелец яркого попугая, занявшего первое место, позировал репортеру местной газеты. Попугай поморщился от вспышки и, захлопав крыльями, громко закричал: «Убир-р-райся!» Репортер был обескуражен.
Нил и Эмили весело рассмеялись.
— Я тоже хочу говорящего зверька! — обиженно пропищала Сара, видя с каким восторгом все смотрят на пестрого попугая. — Как ты думаешь, мама, Тяпу можно научить разговаривать?
— Боюсь, что нет, — улыбнулась Кэрол. — Он ведь не попугай, а хомяк: хомяки обычно не разговаривают. Давай-ка отнесем его в машину! Он сегодня хорошо поработал, ему надо поспать.
Они с Сарой отправились на стоянку.
— Что ж, посмотрим, сможет ли Дотти побить Тяпин рекорд, — сказал Боб, взглянув на часы. — У нас есть еще немного времени, чтобы посмотреть на другие соревнования. Через сорок минут начнется турнир.
У Нила забилось сердце.
— Я не пойду с вами, — сказал он. — Лучше мы с Дотти посмотрим начало турнира.
Забрав Дотти, он отправился на площадку.
В начале соревновались ветераны. На старт вышла холеная немецкая овчарка. В ее хозяине Нил узнал того парня, с которым он познакомился утром.
— Поприветствуйте Джона Андерсена и Скипа! — объявил комментатор. В толпе раздались ободрительные возгласы.
Нил убедился, что парень не хвастал: его пес действительно выглядел настоящим профессионалом. Он пулей бросился вперед, с легкостью преодолевая препятствия. Казалось, эстафета была его любимым занятием. Дойдя до второго тоннеля, Скип ловко просунул нос в яркий мешок и, быстро извиваясь, пополз к выходу. У самого финиша Джон велел Скипу запрыгнуть на стол с желтой меткой и приказал лежать, однако пес был чрезмерно возбужден и соскочил на землю раньше, чем судья дал отмашку. За это он был оштрафован на пять секунд. В результате его время составило сорок пять секунд. Нил облегченно вздохнул: это было на целых пять секунд меньше максимально допустимого времени.
Он стоял, облокотившись на перила, Дотти сидела у его ног. Казалось, ей тоже было интересно, как проходят соревнования.
Другие участники были несколько слабее Скипа, допускали мелкие неточности и ошибки, но тем не менее все были настоящими молодчинами. Панический ужас охватил Нила. Конечно, Дотти было до них далеко!
У многих собак были проблемы с прыжками. Должно быть, отверстия, сквозь которые нужно было прыгать, казались им очень маленькими. Немало затруднений вызывали и качели. Собаки часто спрыгивали с них раньше, чем успевали коснуться контрольной метки.
В группе начинающих дела обстояли значительно хуже. Один ротвейлер вместо того, чтобы касаться контрольных меток, принялся обегать их кругом. Другой пес перепутал местами препятствия, нарушив установленную последовательность, и за это немедленно был снят с соревнований.
— Дотти, ты уж постарайся! — умоляюще произнес Нил. Собака подняла на него глаза и завиляла хвостом.
Вскоре подошли родители вместе с Сарой и Эмили. Поглядев как проходят соревнования, они тоже засомневались в успехе Дотти, однако не подали виду. Нил подумал, что отец, должно быть, предупредил всех об этом.
— Ой, глядите, какая смешная собачка! — воскликнула Сара, указав пальцем на рыжую колли, кругами бегающую по площадке. Она безукоризненно и с необычайной легкостью выполняла все упражнения, но делала это безо всякой последовательности, перескакивая с одного тренажера на другой, как ей вздумается. При этом она совершенно не слушалась своего хозяина, игнорируя его команды. Похоже, соревнования были для нее не больше чем забавой: она то и дело оглядывалась на хозяина, словно приглашая его поиграть вместе с ней. Собака немедленно была снята с соревнований, однако удалить ее с ринга оказалось не такого просто: распорядитель и несколько его помощников долго гонялись за ней по всей площадке. Хозяин колли от стыда готов был провалиться сквозь землю.
Зрители от души хохотали. Среди всех этих матерых профессионалов рыжий проказник выглядел настоящим клоуном. Нил опасался, не начнет ли Дотти вести себя так же.
— Я нигде не вижу миссис и мистера Хамли, — забеспокоилась Эмили. — А ведь скоро очередь Дотти. Вдруг они совсем не придут?
— Я уверен, что придут, — ответил отец.
Вскоре объявили, что на ринг приглашаются юниоры. Однако учителя и его жены все еще не было.
По правде говоря, Нил был искренне рад этому обстоятельству. Может, оно и к лучшему, думал он, что мистер Хамли не увидит, как они с Дотти с треском провалятся, — а в том, что это случится, он уже совершенно не сомневался.
— А сейчас, дамы и господа, начинаем соревнование в категории юниоров! — объявил комментатор.
У Нила заурчало в животе, ноги вдруг стали как ватные. Он окликнул Дотти и поплелся на ринг.
Первым по жеребьевке на арену вышел черный красавец лабрадор. С незначительными ошибками он прошел эстафету за шестьдесят две секунды. У Нила не было времени подумать, хорошо это или плохо, поскольку ведущий уже объявлял следующего участника:
— Нил Паркер из Питомника на Королевской Улице и далматин Дотти.
— Удачи, Нил! — услышал он с трибун голос Эмили.
— Пойдем, Дотти, наша очередь! — сказал Нил и повел собаку на площадку. Едва они вышли на арену, публика взорвалась аплодисментами. Нил спустил собаку с поводка и подвел ее к стартовой черте:
— Давай, Дотти! Пошла!
— Дот-ти! Дот-ти! — скандировали ряды.

Первый этап был пройден удачно. С прыжками у Дотти никогда не возникало проблем.
— Молодец! Хорошо! — подбадривал Нил, следуя рядом с ней.
Вот она взбирается по перекладине, пробегает по длинному бревну и в самом начале спуска собирается спрыгнуть на землю.
— Нет, Дотти! Рано!
Дотти касается лапой желтого квадрата.
— Хорошо, Дотти!
Первый тоннель.
— Молодец, Дотти! Хорошая девочка!
Прыжок через барьер. Качели. Подъем, плавный спуск, контрольная метка.
Змейка.
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— Осторожно, осторожно! Молодец!
С трибуны что-то кричали, но Нил ничего не слышал. Его внимание было полностью сосредоточено на собаке: он был весь комком нервов. Однако Дотти оставалась совершенно спокойна: она играла и наслаждалась своей игрой.
Нил не слышал даже, что говорил комментатор. Интересно, набрала ли Дотти штрафные баллы? И в том ли порядке она выполняет упражнения? Он не знал. Его мысли были заняты только одним: поскорее дойти до финиша.
И вот последнее препятствие.
Дотти запрыгнула на стол и собиралась уже перескочить желтый квадрат.
— Лежать! — успел крикнуть Нил.
Дотти рухнула как подкошенная. Она затаилась, почти не двигаясь, в ожидании следующей команды.
Секунды текли ужасно медленно. Нил не дышал.
Только бы Дотти не соскочила раньше времени! Судья уже поднял руку, глядя на секундомер, чтобы дать отмашку. Оставалось несколько секунд.
Но фортуна неожиданно отвернулась…
Дотти резко подняла голову и вскочила.
— Лежать! — крикнул Нил, но собака уже не слушала его. Она спрыгнула со стола и кинулась куда-то в сторону.
— Стоять! Ко мне! — орал Нил, но Дотти была уже далеко. Одним махом она перескочила через заграждение и скрылась в толпе зрителей.
Рокот недоумения и сожаления прокатился по трибунам.
— Какая жалость! — воскликнул комментатор. — Вы только что видели, как Дотти по неизвестной причине сошла с дистанции! Перед самым финишем! Очень и очень досадно, ее результаты были весьма хорошими!
Нил бросился догонять Дотти, расталкивая толпу. Он что-то кричал, пытаясь остановить ее, но она не обращала на него внимания.
Нил не мог в это поверить. Он боялся этого больше всего. Но что вдруг на нее нашло?
Дотти неслась впереди с радостным лаем. Нил увидел издалека, как она подлетела к миловидной темноволосой женщине, которая, судя по всему, была на последнем месяце беременности, и принялась прыгать вокруг нее, норовя лизнуть в нос. Рядом с женщиной стоял средних лет мужчина. Он наклонился, чтобы обнять Дотти.
Нил еще не мог как следует разглядеть их лица, но сразу же догадался, кто это люди. Мистер Хамли и его жена. Дотти каким-то образом увидела их в толпе.
— Добрый день, сэр! Добрый день, мадам! — проговорил он, тяжело дыша. — Извините меня.
— Привет, Нил! — улыбнулся учитель. — Познакомься, это моя жена Рейчел.
Миссис Хамли протянула руку и вежливо поздоровалась с мальчиком.
— Тебе не за что извиняться, — улыбнулась она. — Я была почти уверена, что Дотти выкинет что-нибудь эдакое. Уж мы-то ее хорошо знаем!
— Но мы видели, как прекрасно она выступала, пока не заметила нас, — добавил Пол Хамли. — Мы не верили своим глазам, это просто фантастика!
— Да, она была великолепна! — с гордостью ответил Нил. — Признаться, я даже сам не ожидал такого результата, — тут он запнулся и опустил голову.
— Не огорчайся, — улыбнулся учитель. — Ты отлично поработал и достоин самых высоких похвал! В том, что произошло, нет твоей вины. Скорее, это мы виноваты. Но признаться, мы и подумать не могли, что так получится.
Нил снова воспрянул духом. Может быть теперь, когда они все увидели и поняли, как изменилась Дотти, они передумают ее продавать? Он поглядел на учителя с надеждой.
Дотти продолжала звонко тявкать и прыгать на грудь мистеру Хамли, толкая его своими грязными лапами.
— Фу, Дотти! Стоять! — слегка раздраженно прикрикнул он.
Дотти мгновенно приняла стойку, и застыла у его ног. Лишь подергивающийся кончик хвоста выдавал ее нетерпение.
У Хамли отвисла челюсть. Они с женой изумленно переглянулись, не зная, что и сказать.
Неизвестно, на сколько затянулась бы пауза, но как раз в этот момент к ним подошли Паркеры.
— Ты в порядке, Нил? — поинтересовался отец. — Добрый день, Пол! — и он протянул руку мистеру Хамли. — А это, я так понимаю, Рейчел. Рад познакомиться!
После того как все друг другу представились и поболтали о том о сем минут пять, было решено всем вместе где-нибудь перекусить, а заодно и обсудить кое-какие вопросы.
Пока они пили кто чай, кто кофе, Боб Паркер рассказал Хамли, как было дело: о том, как переживали его дети, что Дотти отдадут в неизвестные руки; и о том, как они во что бы то ни стало решили перевоспитать ее, чтобы вернуть домой; и о тренировках, и обо всем остальном.
— Я догадывался о чем-то таком, — усмехнулся Хамли. — Когда ты, Боб, спросил у меня разрешения на участие Дотти в соревнованиях, я сразу понял, к чему все идет. За то короткое время, что я знаю твоего сына, я успел понять, что собаки — это вся его жизнь. Я видел, с какой любовью он относится к Дотти. Не нужно быть ясновидцем, чтобы догадаться: Нил будет делать все, чтобы мы с Рейчел изменили наше решение.
Нил почувствовал, как он краснеет. «И что же?! — хотелось ему спросить. — Что же вы решили?!» Но это было бы невежливым. Чтобы скрыть смущение, он наклонился и стал гладить Дотти. Ему не терпелось услышать, что еще скажет мистер Хамли.
— Мы с Рейчел очень рады, что Дотти стала такой послушной. Это даже выше наших ожиданий! Но, к сожалению, мы не можем изменить своего решения. Как ни жаль нам расстаться с Дотти, но увы, ничего не поделаешь! Я уже договорился со своим другом Робертом, — завтра он приедет, чтобы забрать ее к себе в Лондон. Я попрошу вас принять его и рассказать, как лучше ухаживать за Дотти.

Их замечательный план лопнул, словно воздушный шарик. Больше надеяться было не на что.



Глава 10


— Я так и думал! — прошептал Нил, чуть не плача от досады, когда мистер и миссис Хамли, распрощавшись со всеми, направились к своему автомобилю. Никогда еще он не чувствовал себя так ужасно!
— Поедем домой, — тихо попросил он отца.
Праздник был в самом разгаре, но для них с Дотти все было кончено. Единственным желанием Нила было сейчас вернуться на Королевскую улицу и провести остаток дня с Сэмом и Дотти — ведь завтра утром она уедет и им уже никогда не суждено будет встретиться.
Мистер Паркер понимающе кивнул и обнял сына за плечи.
— Ты сделал все, что мог, — ласково сказал он. — Тебе не в чем себя упрекнуть. Так сложились обстоятельства.
Вдруг кто-то пронесся мимо, резко оттолкнув их. Нил пошатнулся, едва удержавшись на ногах. Собаки бешено залаяли.
— Держите вора! — послышался из толпы женский голос. — Он украл мою сумку!
Нил обернулся и увидел молодого шустрого парня. Он бежал к воротам парка, а на руке у него болталась маленькая дамская сумочка.
— Ворюга! — истошно вопила женщина. — Держите! Держите его!
Несколько мужчин бросились в погоню, но грабитель был необычайно проворен. Казалось, еще чуть-чуть, и ему удастся скрыться.
Неожиданно Нил услышал за спиной голос Эмили.
— Мяч, Сэм! — громко приказала она, отцепив поводок. — Хватай мяч!
Сэм пулей бросился за грабителем.
Эмили бежала следом, не переставая кричать. Сообразив, что к чему, Нил последовал за ней. Дотти с неистовым лаем бежала рядом.
Сэм мчался как угорелый, преследуя свою цель. Он ловко расталкивал толпу, не обращая внимания на крики и возгласы.
Услышав за спиной лай, вор оглянулся через плечо, и его охватила паника. Прямо на него неслась здоровенная шотландская овчарка, готовая вот-вот вцепиться зубами в мягкое место. Парень прибавил скорости, направляясь к автомобильной стоянке, которая была сразу за воротами парка.
Однако и Сэм был не промах. Видя, что его «мячик» собирается улизнуть, он в два прыжка подлетел к воротам и преградил ему путь.
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Нил чувствовал, что его сердце вот-вот выскочит из груди. Но он бежал все быстрей и быстрей. Дотти не отставала. Они обогнали Эмили, которая никак не могла продраться сквозь толпу, и выбежали на открытое место как раз в тот момент, когда Сэм преградил дорогу преступнику.
Овчарка набросилась на перепуганного вора и, повалив его наземь, мертвой хваткой вцепилась в «мяч». Перепуганный преступник выпустил из рук сумку, и в следующую секунду Сэм уже несся обратно к площади, разыскивая взглядом Нила, чтобы передать ему пас.
Он бросил сумку к ногам хозяина и, звонко лая, запрыгал вокруг, ожидая продолжения игры.
Дотти также носилась вокруг Нила, норовя оттолкнуть Сэма и ухватить сумку. К счастью, тут подоспела Эмили. С трудом переводя дыхание, она наклонилась и подобрала сумочку, пока собаки в порыве веселья не разорвали ее на части.
Ошалевший грабитель поднялся с земли и попытался скрыться. Он уже подбегал к стоянке, как Дотти опрометью бросилась за ним и у самых ворот ухватила его за рукав. Пока парень пытался отделаться от нее, извиваясь и отмахиваясь, к месту происшествия подоспели двое полицейских.
— Фу, Дотти! Стоять! — крикнул Нил, опасаясь, что собака может покусать незадачливого воришку.
Дотти немедленно отпустила преступника и послушно вернулась к хозяину.
Когда грабителя увезли в участок, Нил присел на корточки и, обняв собак, принялся угощать их печеньем, которым у него, как обычно, были набиты карманы. Эмили поспешила вернуть сумку владелице.
— Спасибо! Спасибо вам! — не переставала благодарить женщина, прижимая сумку к груди. — Какие у вас собаки! Просто герои — я думала, таких только в кино снимают! Я вам так благодарна! Пожалуйста, не уходите, сейчас подойдет мой муж, — она раскрыла сумочку и, вытащив две конфетки, протянула их Сэму и Дотти.
Тем временем вокруг них уже столпился народ — всем хотелось посмотреть на бесстрашных собак. Все наперебой расхваливали Нила и восхищались четвероногими героями. Нилу очень нравились похвалы, однако он старался особо не задаваться.
Сквозь плотную толпу к ним наконец пробрались родители.
— Молодцы! — похвалил отец. — А ты, Эмили, просто умница — мгновенно сообразила! Вы все молодцы! И ты, Сэм, и ты, Дотти, — он ласково потрепал животных за ушами. — Хорошие собачки!
Эмили раскраснелась от удовольствия.
— Ты видел, как он повалил его? — воскликнула она. — А Дотти? Потрясающе, правда?! Наши футбольные матчи не прошли даром!
Как будто из-под земли перед ними вырос репортер. Тот самый, которого сегодня утром обругал попугай.
— Это будет великолепный репортаж! — закричал он. — Позвольте я сфотографирую вас вместе с сестрой и с вашими замечательными собаками!
Не успел Нил ничего ответить, как у него перед носом защелкала фотокамера. Затем журналист принялся засыпать их вопросами, быстро записывая что-то в блокнот. Он очень заинтересовался тем, что мистер и миссис Паркер содержат Питомник на Королевской улице.
— О! Прекрасная школа! — воскликнул он. — И что, все ваши собаки также хорошо натренированы?
— Да! — выпалила Эмили, едва Нил собрался раскрыть рот. — Нил сам натренировал Дотти, и всего за одну неделю! Она грандиозная собака! Но, к сожалению, она скоро покинет нас: хозяева собираются ее продать…
Она хотела сказать еще что-то, но мистер Паркер вдруг громко и выразительно кашлянул. Девочка обернулась и увидела в толпе мистера и миссис Хамли. Они глядели на нее и улыбались.
— Ой! — неожиданно смутилась Эмили.
— Все в порядке! — засмеялся Пол Хамли. — Она говорит правду. Это наша собака, — сказал он репортеру, кивнув на Дотти, — и мы отдали ее в Питомник на Королевской улице, покуда подыскивали ей новых хозяев. Дотти была ужасно непослушная, мы с женой просто не могли с ней справиться. Но Нил Паркер сотворил с ней настоящее чудо, Дотти стала совершенно другой собакой! Я просто не узнаю ее! Я очень рад и горжусь тем, что Дотти попала к такому замечательному тренеру, как Нил Паркер! Я рекомендую всем, у кого возникли проблемы с собаками, — обязательно напишите об этом! — обращаться к нему, в Питомник на Королевской улице!
Затем он рассказал о том, как Дотти принимала участие в Турнире Сильнейших и добавил:
— Нил, то, что ты сделал с Дотти, выше всяких наград! Мы оценили это. И нам не нужно медали, чтобы понять: Дотти самая лучшая собака!
— В таком случае, может быть, вы передумаете ее продавать? — как бы между прочим спросил репортер.
Пол и Рейчел Хамли молча переглянулись.
Нил затаил дыхание. Он взглянул на Эмили: в ее глазах также теплился огонек надежды.
Пауза затянулась.
Репортер недоуменно приподнял брови.
— Я что-то не то сказал? — переспросил он.
В толпе засмеялись.
— Вы правы, — вздохнула миссис Хамли. — Без Дотти наш дом стал совсем другим! Когда мы с мужем увидели, как прекрасно она выступала на сегодняшних соревнованиях, и как она бросилась к нам сломя голову через весь стадион, наши сердца дрогнули. Теперь, когда мы убедились, что Дотти стала послушной и воспитанной, мы решили не продавать ее. Надеюсь, мы снова будем счастливы вместе! Как ты думаешь, Дотти?
Дотти сидела у ее ног, задрав морду. Казалось, ее хвост вот-вот оторвется, так быстро она им виляла. Собака подскочила, чтобы лизнуть хозяйку и едва не сшибла с ног репортера. Парень улыбнулся и поправил слетевшую с плеча камеру.
Нил и Эмили не могли скрыть своей радости: она засияли как новые галоши и, визжа от восторга, кинулись обнимать друг друга. Боб Паркер и Пол Хамли, улыбаясь, пожали друг другу руки.
Репортер уже убрал свой блокнот, как вдруг толпа расступилась и в середину пробралась небольшая группа — организаторы праздника.
— Где этот пес, который спас сумку моей жены? — громко спросил один из них.
Это был высокий пожилой мужчина в котелке и темном костюме. На лацкане его пиджака был приколот значок с надписью: «Эдвард Хардинг, председатель».
— О, мистер Хардинг! — воскликнул репортер, хватаясь за камеру. — Позвольте сфотографировать вас для «Комптонских Новостей»!
Не успел председатель ответить, как яркая вспышка озарила его лицо.
Эдвард Хардинг пожал руки Нилу и Эмили, а затем посмотрел на Сэма и Дотти.
— Очаровательные собачки! — улыбнулся он. — Кто же из них сегодня отличился?
— Он, сэр! — ответил Нил, указав на Сэма. — Его зовут Сэм. Он повалил преступника и выхватил сумку!
— Превосходно! — сказал мистер Хардинг. — В знак благодарности я, как председатель, хочу вручить этому бесстрашному псу особую медаль. «За отвагу!»
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Он достал из кармана медаль и прикрепил ее к ошейнику Сэма. Пес поднял правую переднюю лапу и мистер Хардинг торжественно пожал ее.
— Отличная работа, Сэм!
Репортер не переставал фотографировать.

Прощаясь у выхода из парка, Боб и Пол условились встретиться на другой день. Мистер Хамли пообещал утром заехать в питомник и забрать Дотти.
Паркеры уже направились к своему джипу, собираясь ехать домой, как вдруг Нил услышал за спиной знакомые голоса.
Это были Хэшим и Крис. Хэшим держал в руках огромного плюшевого зайца, очевидно выигранного в какой-то викторине. Они все видели и спешили поделиться с Нилом своими впечатлениями.
— Сэм настоящий герой! — сказал Крис. — Теперь он прославится! А как он повалил этого ворюгу! Бедняга, наверное, чуть не умер от страха!
— А я был просто уверен, что Дотти возьмет первое место среди юниоров, — добавил Хэшим. — Жаль, Щелкунчик не вовремя нарисовался! А как она просвистела через этот тоннель! Это надо было видеть! — он сделал выразительный жест рукой. — Вжжжик!
— Ага! — подхватила Эмили. — Это было классно! Если бы она не увидела мистера Хамли, то точно заняла бы первое место! — девочка печально вздохнула: — Жаль, что ее сняли с соревнований, и теперь мы не сможем ничего послать в общество охраны животных.
— Ну и пусть! Лично я все равно буду поддерживать Щенячий Патруль! — сказал Крис. — Я готов быть спонсором Сэма и Дотти. Они оба этого заслужили.
— Я тоже, — прибавил Хэшим.
— И я! — послышалось за спиной. К ним подошла миссис Смедли. — Сэм и Дотти меня сегодня просто покорили!
— И я! И я! — закричал Том Смедли, подошедший следом за матерью. Они оба наклонились, чтобы погладить собак.
Эмили от души радовалась. Все вышло как нельзя лучше!
Мистер Хамли, как и обещал, заехал рано утром. Нил и Боб проинструктировали его, как нужно вести себя с Дотти.
— Дотти еще слишком молода, — сказал Боб, — и сейчас она очень легко обучается. Когда она станет старше и благоразумней, то перестанет шалить.
— Хочется верить, что ты прав, Боб, — улыбнулся Хамли, поглядев на Дотти, игриво скачущую вокруг них. — Ну что, Дотти? Пойдем домой?
Он отошел на несколько шагов и обернулся:
— Чуть не забыл! Я хотел спросить тебя, Нил, ты собираешься продолжать тренировки с Сэмом, или вчерашняя неудача отбила у тебя охоту к соревнованиям? — его лицо приняло лукавое выражение. Непонятно было, к чему он клонит.
— Разумеется, собираюсь, сэр! — ответил Нил. — Неудача — это ведь тоже опыт. Мы с Сэмом будем продолжать тренировки, и я уверен, что в следующий раз мы обязательно добьемся успеха!
— Похвально! — улыбнулся учитель. — Если вдруг ты или Эмили захотите попробовать еще раз с Дотти, я не буду возражать!
— Правда?! — оживился Нил. Об этом он не мог даже мечтать! — Вы не против?!
— Наоборот, буду очень рад. До встречи на тренировке! Пойдем, Дотти.
Нил помахал им рукой. Мистер Паркер улыбнулся, поглядев на сына.
— Похоже, скоро ты отобьешь всех моих клиентов! — пошутил он.

Жизнь Питомника на Королевской улице вошла в свое обычное русло.
Через несколько дней, придя в школу, Нил неожиданно оказался к центре всеобщего внимания. На стенде с расписанием висела огромная вырезка из «Комптонских новостей». Нил стал героем дня. Мистер Хамли рассказал всей школе о происшествии на городской ярмарке, а на одном из уроков публично поблагодарил Нила за Дотти и вручил ему подарок: книгу Джека Лондона «Белый Клык» в прекрасном кожаном переплете. Затем все опять вернулось на круги своя. Нил вскоре привык к своей популярности, и уже перестал удивляться, когда совершенно незнакомые люди узнавали его на улице. Дотти каждую среду и воскресенье посещала тренировки, и все было как всегда.
Лишь одно происшествие напомнило о минувших событиях.

— Нил, тебе письмо! — крикнула мать в одно воскресное утро, разбирая почту.
Нил слетел вниз по ступенькам и схватил со стола большой голубой конверт.
Он распечатал его и вынул оттуда письмо, напечатанное на официальном бланке. Его руки задрожали.
В самом верху значилось:

Комптонский клуб собаководов.

Регистрационный сертификат


Далее шариковой ручкой было вписано имя собаки:

Патрульный Пес Сэм.

Владелец: Нил Паркер.


Внизу было еще что-то написано, но Нил уже не стал читать.
— Они приняли его! — завопил он не своим голосом. Вся семья сбежалась на кухню, не понимая, что стряслось. — Сэма приняли в клуб!
Сэм влетел в дом, услышав голос хозяина.
— Ты слышал, Сэм?! Ты член клуба! — крикнул Нил и сжал собаку в объятиях. — Теперь тебе открыта дорога на любые соревнования!
Неизвестно, понял ли пес, о чем говорил его хозяин, но он радостно загавкал и, виляя хвостом, принялся лизать мальчика в нос.
— Патрульный Пес Сэм! Запомните это имя! — торжественно объявил Нил. — Сегодня он герой Комптона, а завтра… чемпион мира!
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